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In business since 1997, Ges Group combines an interest 
in technological research and a focus on design 
in constant development work concentrating on both 
style and function. The venetian company designs 
innovative solutions in changing-room furniture 
for sports facilities, gyms, spas and wellness centres, 
swimming-pools, schools, businesses, 
hotel & camping and health care facilities.  

Drawing on the soundness and stability achieved 
in over twenty years’ experience in furniture for 
communal spaces, in August 2018 the current 
management entered into commercial agreements with 
new management staff to grow the value of the already 
well-known brand. With the know-how contributed 
by the new, high-profile staff in its new corporate 
structure, Ges Group looks to the future, evolving 
revolutionary solutions responding 
to demands increasingly tailored to today’s market.

Dal 1997 Ges Group fonde l’interesse per la ricerca 
tecnologica e l’attenzione al design in una costante 
analisi stilistica e funzionale.  
L’azienda veneta progetta soluzioni innovative 
nel mondo dell’arredo di spogliatoi per impianti 
sportivi, palestre, spa & wellness, piscine, scuole, 
aziende, strutture ricettive e sanitarie.  

La stabilità e solidità aziendale raggiunta grazie  
a più di vent’anni di esperienza nel mondo 
dell’arredo per spazi comunitari, porta la precedente 
direzione a raggiungere accordi commerciali 
nell’agosto 2018 con nuove figure dirigenziali  
in grado di aumentare il valore del noto brand veneto. 
Attraverso il know-how portato dalle nuove risorse 
di alto profilo coinvolte nel nuovo assetto societario, 
Ges Group volge così uno sguardo al futuro, trovando 
soluzioni rivoluzionarie e  in grado di rispondere  
a richieste sempre più in linea con il mercato attuale.

Ges Group. 
Communal Spaces 
Solutions

L’ESPERIENZA, LA SOLIDITÀ E LA COSTANTE RICERCA 
MATURATE NEGLI ANNI, HANNO PERMESSO A GES 
GROUP DI RENDERSI PARTNER AFFIDABILE DI CLIENTI 
IN TUTTA ITALIA E NEL MONDO.

ITS EXPERIENCE, SOLID ORGANISATION AND 
CONSTANT RESEARCH, BUILT UP OVER THE YEARS, 
HAVE ENABLED GES GROUP TO ESTABLISH ITS 
CREDENTIALS AS A RELIABLE BUSINESS PARTNER 
FOR CUSTOMERS ACROSS ITALY AND WORLDWIDE.
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Sempre attenta alle esigenze del cliente 
e del mercato, l’azienda, con il supporto 
di designers e progettisti, sottopone le migliori 
soluzioni per tutte le situazioni d’uso. 
L’esclusiva gamma di prodotti smart, funzionali, 
economici e personalizzabili in colori, finiture 
e misure fa di Ges Group un partner estremamente 
affidabile. Il design ricercato, insieme a materiali  
di qualità e tecnologie avanzate, consente ai prodotti 
Ges Group di trasformare ogni tipo di ambientazione 
in un luogo sicuro, rispondendo alle esigenze  
di sanificabilità e d’igiene, ma dal design accattivante.

Always responsive to the demands of customers 
and the market, with the aid of its designers 
and architects the company offers the best solutions 
for every context of use. Its exclusive range of smart, 
convenient, cost-saving products, which can be 
customised in colours, finishes and sizes, makes Ges 
Group an extremely reliable partner. Sophisticated 
design, combined with quality materials and leading-
edge technologies, enables Ges Group products to 
transform any place info a safe location, in response 
to those environments where the hygiene is strictly 
needed, but with a beautiful design.

Ges Group dispone di un grande laboratorio altamente 
specializzato, in grado di trasformare su misura qualsiasi 
materiale per offrire infinite soluzioni di arredo per tutti  
gli spazi comunitari. Dalla progettazione alla ricerca  
dei materiali, dalla produzione su misura all’installazione,  
dalla supervisione in loco all’assistenza post-vendita.
Ges Group è quell’interlocutore unico che dispone  
di un team di professionisti qualificati per ogni area  
di competenza nel mondo dell’arredo degli spazi comunitari 
come impianti sportivi, scuole, strutture sanitarie, turistiche, 
industriali e spa & wellness.

Ges Group has a large, highly specialised workshop which 
can transform any material on a tailor-made basis to offer 
infinite furnishing solutions for all communal spaces.
From design to the sourcing of materials, from made-to-
measure production to installation, and from supervision 
on site to after-sales service.
Ges Group is the one-stop shop that has a team of skilled 
professionals for every area of expertise in the world of 
furniture for communal spaces such as sports facilities, 
schools, health facilities, tourist amenities, industrial plants 
and spa & wellness centres.

SOLUZIONI SU MISURA / TAILOR MADE SOLUTIONS / PRODUCTION FIELDS

M.T.C. More than cubicles Settori di produzione

WELLNESS & FITNESS 
WELLNESS & FITNESS

SANITÀ 
HEALTH FACILITIES

SPORT 
SPORT

SCUOLE E UNIVERSITÀ 
SCHOOLS AND UNIVERSITIES

INDUSTRIA
INDUSTRY

KINDER 
KINDERGARTENS

ACCOGLIENZA 
RECEPTION

STRUTTURE RICETTIVE 
HOTELS & CAMPING
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Attraverso il continuo sviluppo di tecnologie 
innovative, la costante ricerca di nuovi materiali  
e l’attenzione verso l’estetica e il design, Ges Group 
si pone l’obiettivo di realizzare una gamma prodotti 
sempre più SMART, FUNZIONALE ED ECONOMICA.

Ges Group mette al centro della sua nuova gamma 
prodotti due tecnologie per fare della semplicità  
e funzionalità i grandi punti di forza. Grazie alla 
Licenza Esclusiva Italia di Threespine® - il brevetto  
by Välinge che annulla la ferramenta presente  
nei diversi mobili e riduce drasticamente i tempi  
di assemblaggio - e di Alaglide - la tecnologia  
di apertura e chiusura porte che riduce gli ingombri 
dal 36% al 66% rispetto allo spazio disponibile. 

Through the continual development of innovative 
technologies, constant research into new materials 
and a strong awareness of looks and design, Ges Group 
aims to create a more and more SMART, CONVENIENT 
AND COST-SAVING product range.

Ges Group has built its new product range around two 
technologies, making simplicity and convenience 
its key strong points, thanks to the Exclusive Licence 
for Italy for Threespine® - the Välinge patent that 
eliminates the hardware required in the various units 
and slashes assembly times - and Alaglide - the door 
opening and closing technology that reduces space 
requirements by from 36% to 66%. 

/ AN INCREASINGLY SMART, FUNCTIONAL AND COST-SAVING RANGE / INNOVATIVE TECHNOLOGIES

Una gamma sempre 
più smart, funzionale 
ed economica Tecnologie innovative

SMART 
SMART

FUNZIONALE 
CONVENIENT

ECONOMICO
COST-SAVING

+ Nell’Assemblaggio e Smontaggio
+ Nella Pulizia in Tempi Ridotti
+ Nel Trasporto in Imballaggi Piani.
+ Soluzioni Custom in Tempi Rapidi

+ Riduzione di Ferramenta
+ Modularità e Componibilità
+ Igienicità, Robustezza 
e Inalterabilità dei Materiali

+ Nel Trasporto
+ Nella Manutenzione
+ Nell’Assistenza Post-Vendita

+ In Assembly and Dismantling
+ In Shorter Cleaning Times
+ In Flat-Pack Delivery.
+ Custom Solutions in Short Times

+ Less Hardware
+ Modular and Interchangeable
+ Rugged and Hygienic, 
with Durable Materials

+ In Freight
+ In Maintenance
+ In After-Sales Service



 MIGLIORAMENTO DEL DESIGN05

RIDUZIONE DEI COSTI DI TRASPORTO  
E DI MANUTENZIONE04

RIDUZIONE DEI TEMPI DI ASSEMBLAGGIO  
E DI CONSEGNA03

FACILITÀ DI MONTAGGIO SENZA 
L’UTILIZZO DI ATTREZZI DI LAVORO02
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GES GROUP LICENZIATARIO ESCLUSIVO ITALIA 
DI THREESPINE® 
La nuova gamma prodotti proposta da Ges Group 
utilizza Threespine®,  l’innovativa tecnologia firmata 
Välinge e basata sulla “Click Furniture Technology”, 
un sistema di assemblaggio e smontaggio 
estremamente smart e funzionale. 
Attraverso questo sistema, molte delle soluzioni 
d’arredo per spazi comunitari offerte da Ges Group, 
beneficeranno di molteplici vantaggi per chiunque, 
dall’utilizzatore finale al cliente:

GES GROUP EXCLUSIVE LICENSEE OF THREESPINE® 
IN ITALY 
The new product range from Ges Group uses Thanks 
to this system, many communal space furnishing 
solutions offered by Ges Group deliver multiple 
benefits for everyone, from end user to customer:

Quando raggiunge la sua posizione finale, scatta 
in una scanalatura a cuneo sul pannello opposto 
raggiungendo un incastro stabile e resistente quanto 
quello ottenuto da viti e rivetti.

Smontaggio semplice: Threespine® permette di smontare i mobili senza 
rovinarli. Basta utilizzare il perno di smontaggio per spingere l’inserto 
nella scanalatura sbloccando così i pannelli.

Easy to disassemble: Threespine enables furniture to be disassembled 
without damaging the panels. Use the dismantling pin to push the insert 
back into the groove thereby unlocking the panels.

La tecnologia Threespine® è basata su un inserto
in plastica flessibile, dotato di molle che consentono
il movimento all’indietro quando un pannello viene
spinto in posizione.

As the panel reaches its final position, the insert snaps 
out into a wedge groove on the opposite panel and 
achieves a connection just as strong and stable as 
one using screws and rivets.

The Threespine® technology comprises  
a flexible plastic insert equipped with springs 
enabling backward motion when a panel is pushed 
into position.

/ EXCLUSIVE SYSTEMS

CLICK FURNITURE 
TECHNOLOGY
un sistema di assemblaggio e smontaggio 
estremamente smart e funzionale

CLICK FURNITURE 
TECHNOLOGY
an extremely smart, functional assembly  
and dismantling system.

Sistemi esclusivi
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NESSUNA FERRAMENTA 01

IMPROVED DESIGN05

REDUCTION OF COSTS FOR FREIGHT  
AND MAINTENANCE04

SHORTER TIMES FOR ASSEMBLY  
AND DELIVERY03

 EASY ASSEMBLY WITHOUT USING  
ANY TOOLS02

NO HARDWARE01

SCOPRI DI PIÙ SU 
www gesgroup it



Increases space available. 
Improves safety.
Compared to standard door opening and 
closing systems, the Alaglide® mechanism offers 
the following benefits:

SPACE SAVING OF BETWEEN  
36% AND 66%

25% LARGER ENTRANCE

ACCESSIBLE, EASY TO OPEN AND/OR 
CLOSE FROM INSIDE AND OUTSIDE

SIMPLIFIED OPENING AND CLOSING 
SYSTEM

DISABLE-FRIENDLY

SMART EMERGENCY EXIT MECHANISM 
(EEM)

01
02

03

04

05
06

Aumenta lo spazio. 
migliora la sicurezza. 
Rispetto ai sistemi standard di apertura  
e chiusura porte, col meccanismo di Alaglide®  
si hanno i seguenti vantaggi:

Alaglide® è l’altro sistema adottato 
da Ges Group per proporre una gamma 
prodotti non solo smart, ma anche 
funzionali rispetto all’ottimizzazione degli 
spazi e ideali per disabili. 
Questa tecnologia di apertura e chiusura 
delle porte destinate principalmente per 
wc, docce e spogliatoi di spazi comunitari, 
utilizza un innovativo meccanismo basato 
sulla roto-traslazione che genera uno 
scorrimento della porta. 
Applicabile a diversi materiali, è 
progettato per funzionare senza l’ausilio di 
cerniere o telai. Grazie all’utilizzo di questa 
soluzione, la nuova gamma prodotti di 
Ges Group pone, infatti, la sua attenzione 
anche alla sicurezza. Il meccanismo di 
apertura di emergenza è gestito con una 
chiave universale e consente  
di sbloccare il pannello della porta 
trasformandolo in una porta a battente 
con apertura verso l’esterno.

Alaglide® is the other 
system adopted by 
Ges Group in order 
to offer a range of 
products that are  
not just smart but  
also convenient in  

terms of optimisation of space, and ideal 
for disabled users. This door opening and 
closing technology, mainly for cubicle WCs, 
showers and changing rooms in communal 
spaces, features an innovative roto-
translation mechanism which enables the 
door to slide. Suitable for various materials, 
it is designed to operate without the aid  
of hinges or frames. With this solution,  
the new Ges Group product range also 
focuses its attention on safety aspects.  
The emergency exit mechanism is 
operated with a universal safety key and 
releases the door panel to transform it into 
an outward-opening swing door.
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/ ALAGLIDE SYSTEM

Sistema Alaglide

TRA IL 36% E IL 66% DI SPAZIO 
RISPARMIATO

INGRESSO PIÙ AMPIO DEL 25%

ACCESSIBILE, FACILE DA APRIRE E/O 
CHIUDERE DALL’INTERNO E DALL’ESTERNO

SISTEMA DI APERTURA E CHIUSURA 
SEMPLIFICATO

DISABLE-FRIENDLY

MECCANISMO SMART PER USCITA  
DI EMERGENZA (EEM)

01
02

03

04

05
06

SCOPRI DI PIÙ SU www gesgroup it



I box possono essere forniti in hpl 
e/o cristallo 5+5 temperato per 
spessori da 10 a 14 mm (hpl – nor-
mativa europea en 438 e interna-
zionali iso 4586 vetro – normativa 
europea en 12150)

The cubicles can be supplied in hpl 
and/or 5+5 tempered glass in thi-
cknesses ranging from 10 to 14mm 
(hpl – european legislation en 438 
and international iso 4586 glass – 
european legislation en 12150)

Guarnizioni salva-dita (PVC e gom-
me di massimo grado di resistenza 
al fuoco UL 94_V-0)

Finger-safe door seals (PVC and 
maximum level fire resistant rubber 
UL 94_V-0)

PORTA  
A BATTENTE 

ESTERNO
Outwards 

opening door

PROGETTAZIONE ERGONOMICA
ergonomic design

SALVA SPAZIO / space saving 

PORTA  
A BATTENTE 

INTERNO
Inwards 

opening door
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Dalle scuole agli ospedali, dalle aziende ai centri commer-
ciali, fino a location ricettive, palestre e impianti sportivi: 
Alaglide è il sistema innovativo, efficiente e sicuro per 
il movimento delle porte di box wc, docce e spogliatoi, 
perfettamente conforme anche alle normative interna-
zionali più severe. Per garantire la totale sicurezza in 
ogni situazione, il sistema è dotato di meccanismo EEM 
- Emergency Exit Mechanism – azionabile tramite chiave 
universale, che assicura lo sgancio completo e sicuro in 
pochi secondi, permettendo l’apertura verso l’esterno 
come una porta a battente standard, per consentire un 
immediato intervento di soccorso. Grazie alla tecnologia 

combinata di roto-traslazione e scorrimento, permette di 
risparmiare oltre il 50% dello spazio complessivo occu-
pato rispetto ai battenti tradizionali e, allo stesso tempo, 
offre all’utente una soglia di accesso più ampia del 25%, 
una fruizione più confortevole e previene qualsiasi rischio 
di urto accidentale dall’esterno. Tutti i materiali impiegati 
sono inossidabili e ignifughi, garantiscono la perfetta 
igienizzazione dell’ambiente e assicurano resistenza e 
ottima durata nel tempo. I box sono realizzati in HPL, 
anche antibatterico, e/o cristallo 5+5 temperato. Con 
la soluzione Alaglide by Ges Group sfrutti al meglio gli 
spazi, garantisci massima sicurezza e aumenti il comfort! 

From schools to hospitals, from commercial companies to 
shopping centres, accommodation locations, gyms and 
sports facilities Alaglide is a completely innovative system, 
efficient and safe for the opening and closing of doors to 
toilets, showers and changing rooms, fully compliant with 
even the severest international regulations. In order to 
guarantee total safety in any situation that might arise the 
system is equipped with an EEM mechanism – Emergency 
Exit Mechanism – that can easily be activated using a uni-
versal key which ensures the complete and safe quick-rele-
ase in just a few seconds, enabling the door to be opened 
towards the outside like a normal outwards opening door, 
allowing for immediate emergency assistance. Thanks to 

the combined technology of this pivot-and-slide opening 
movement there is a saving of more than 50% of the overall 
space required compared to traditional doors whilst at 
the same time offering the user a threshold that is wider 
by a good 25%, greater comfort whilst simultaneously 
avoiding any risk of accidental bumps from the outside. 
All the materials used are rustproof and flame retardant; 
they guarantee perfect sanitation of the environment and 
ensure durability and strength. The cubicles are built in 
HPL, which is also antibacterial, and/ or tempered glass 
5+5. With the Alaglide solution by Ges Group you make 
the most of the space available, you guarantee maximum 
safety and increase comfort.

FUNZIONALE SEMPRE. SICURO ANCHE IN CASO DI EMERGENZA. ALWAYS FUNCTIONAL. SAFE EVEN IN AN EMERGENCY.

SALVA SPAZIO / space saving 

-25%

+50,9% +36,3%

-25%

PIEDINI 
REGOLABILI 
+/- 15 MM 
adjustable feet 
+/- 15 mm
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Ges Group è partner commerciale di Makte Italia, 
il networking di tendenze, professionisti, 
materioteche, eventi formativi e, soprattutto, 
prodotti dedicati al mondo dell’architettura e del 
design. Ges Group, grazie a Makte Italia, dispone 
di un database con un’infinità di materiali e decori 
per la realizzazione di qualsiasi complemento 
d’arredo e ambientazione. Grazie a questa preziosa 
collaborazione, l’azienda veneta annovera un team 
di progettisti sempre aggiornati e formati sugli ultimi 
materiali di tendenza, per pensare al futuro con 
soluzioni sempre più innovative, funzionali e “smart”.

Ges Group is a business partner of Makte Italia, 
the networking organisation of trends, professionals, 
materials libraries and, above all, products for the 
architecture and design world. Thanks to Makte 
Italia, Ges Group enjoys access to a database with 
an infinity of materials and finishes, for creating any 
furniture and interior design item. With the aid of 
this invaluable partnership, the venetian company’s 
design team will be constantly updated and trained 
on the latest trend-setting materials, to look to 
the future with solutions that are more and more 
innovative, functional and smart.

/ SOURCING OF MATERIALS

Ricerca 
dei materiali

WOODS
legni

NATURAL 
MATERIALS

naturali

GLASS
vetro

SOLID SURFACE
solid surface

2MM 
THICKNESS SOLUTION

soluzioni in 2 mm 
di spessore

STONES
pietre

LAMINATE
laminato

CERAMICS
ceramica

Il reparto interno di progettazione, adottando evoluti 
software su misura di ingegnerizzazione del prodotto 
condivisi anche in outsourcing, si pone l’obiettivo  
di ridurre del 40% i tempi di fornitura ottimizzando, 
di fatto, tutto il processo progettuale, esecutivo 
e produttivo. L’azienda vanta, inoltre, prestigiose 
collaborazioni con importanti architetti e interior 
designer, in grado di anticipare le tendenze di 
mercato e di interpretare al meglio la progettazione 
di soluzioni per l’arredo di spazi comunitari.

The in-house design department uses state-of-
the-art, customised product engineering software 
packages, also shared via outsourcing, and aims to 
achieve a 40% reduction in lead times by optimising 
the entire design, execution and production process.
The company is also proud to benefit from prestige 
partnerships with important architects and 
designers, who can anticipate market trends and 
create outstanding product designs for furnishing 
communal spaces.

/ DESIGN

Design 
e Progettazione
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Gli spogliatoi destinati al Wellness & Fitness si contraddistinguono per eleganza, calore, comodità, design  
di alto livello e, non da meno, pulizia e igiene. Ges Group dispone di un elevato grado di personalizzazione  
dei materiali, delle finiture e dei colori disponibili nelle diverse soluzioni d’arredo per spogliatoi.  
Gli armadietti, realizzati in melaminico possono riprodurre una vasta gamma di materiali: dalla pietra e i marmi 
pregiati al calore di legni nobili, dal minimalismo pulito di effetti metallo a finiture antifingerprint. 
Le soluzioni dei lavabo interamente realizzati in solid surface - un materiale estremamente compatto, robusto 
e lavorabile senza alcun interstizio - assicurano un elevato grado di inalterabilità nel tempo ed estrema facilità 
di pulizia.  Diversi i modelli anche delle panche, dalle più semplici ed ergonomiche a quelle imbottite ed eleganti.

WELLNESS & FITNESS 
Changing-rooms in Wellness & Fitness sector must be elegant, warm and comfortable, and combine refined 
design with cleanliness and hygiene. Ges Group provides a high degree of customisation of the materials, 
finishes and colours available in its various changing-room furniture solutions. Melamine lockers are able to 
reproduce a vast range of materials, from exquisite stones and marbles to the warmth of fine woods, and from 
the sheer minimalism of metal-effects to antifingerprint finishes. Washbasins made entirely from solid surface - 
an extremely compact, rugged material which can be seamlessly shaped - retain their looks over time 
and are very easy to clean. There are also various models of benches, from the simplest and most labour-saving 
to elegant, padded models.

/ WELLNESS & FITNESS
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SPORT

Gli spogliatoi degli impianti sportivi ospitano atleti 
di ogni genere ed età. Sono ambienti dove le persone 
entrano per immergersi in un luogo in cui funzionalità, 
sicurezza, comfort e benessere si coniugano 
pienamente. Dalle piccole palestre locali ai grandi 
palazzetti: Ges Group è in grado di rendere questo 
ambiente sempre confortevole, ottimizzando gli spazi 
disponibili con soluzioni modulari di armadietti, 
panche e lavabi. Ogni materiale utilizzato e proposto 
per questi ambienti, facilita inoltre le condizioni 
di igiene, pulizia e sicurezza grazie all’utilizzo 
di materiali autoestinguenti, perfettamente rifiniti 
e facili da pulire.

The changing-rooms of sports facilities 
accommodate people of all genders and ages. 
They are places where people expect to find 
the ideal blend of convenience, safety, comfort 
and wellbeing. From small local gyms to large 
sports indoor stadiums: Ges Group is able to make 
this location comfortable on every occasion, 
by optimising the spaces available with modular 
locker, bench and washbasin solutions. 
What’s more, every material used and offered for 
these locations facilitates hygiene, cleanliness 
and safety, since they are all flame-retardant, and 
perfectly finished and easy to clean.

/ SPORT
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SANITÀ

Gli spogliatoi delle strutture 
sanitarie sono ambienti dove l’igiene, 
la pulizia, la sanificabilità 
e la sicurezza sono di priorità assoluta. 
L’utilizzo di materiali antibatterici 
certificati e inalterabili nel tempo 
e le caratteristiche tecniche 
di modularità e componibilità, 
fanno degli armadietti NG la soluzione 
ideale. I lavabi sono proponibili 
singolarmente o in piani continui con 
un numero di lavelli personalizzabile. 
Le panche in stratificato sono 
igieniche nei materiali, ergonomiche 
e robuste nella struttura. 
Tutti i prodotti proposti da Ges Group 
sono realizzati con materiali non 
soggetti ad ossidazione, di altissima 
resistenza, con basse esigenze di 
manutenzione e assemblati con 
attenzione alle normative vigenti 
in tema di antinfortunistica e igiene.

Health facility changing-rooms are 
places where hygiene, cleanliness, 
disinfection and safety are absolute 
priorities. Made from certified 
antibacterial, durable materials, 
NG lockers are the ideal solution, 
also thanks to their technical 
characteristics, which make them 
modular and interchangeable. 
Washbasins may be installed 
individually or in continuous counters 
with the exact number of bowls 
required. Laminated benches are 
hygienic in their materials and labour-
saving and rugged in structure. 
All products offered by Ges Group 
are made from extremely tough, 
non-oxidising, low-maintenance 
materials and assembled to comply 
with current health and safety 
regulations.

/ HEALTH FACILITIES
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Rispetto alle aule e i corridoi, i bagni delle scuole 
per bambini sono solitamente gli ambienti meno 
controllabili dalle maestre, i professori e gli addetti alla 
pulizia, e quindi più esposti a pericoli di diversa natura. 
Ges Group lo sa bene, ed è per questo che propone 
soluzioni concepite e realizzate per limitare al massimo 
spiacevoli inconvenienti. L’azienda propone lavabo con 
superfici rifinite con cere anti-graffio e bordi smussati. 
I box bagni e gli spogliatoi hanno cerniere auto-
chiudenti, auto-lubrificanti e con asole piuttosto che 
maniglie o pomelli, spesso causa di spiacevoli infortuni. 
Le porte hanno chiusure dotate di tecnologie in grado 
di ottimizzare gli spazi, favorire l’ingresso di disabili 
e l’uscita di sicurezza.
Ogni parete modulare è senza ferramenta e, quindi, 
privo di materiali ossidanti o sporgenti che possono 
essere causa di imprevisti. Tutti i materiali utilizzati 
sono, inoltre, resistenti agli urti e antigraffio. 
In poche parole, a prova di bambini agitati o distratti.

Compared to classrooms and corridors, school toilets 
are more difficult for teaching and cleaning staff 
to supervise, meaning children may be exposed to 
hazards of various kinds. 
Ges Group is well aware of this, and so it offers 
solutions conceived and produced to minimise 
undesirable incidents.  The company offers washbasins 
with surfaces finished with scratch-proof waxes, 
and with rounded edges. Toilet and changing-room 
cubicles have self-closing, self-lubricating hinges and 
slots rather than handles or knobs, which can often 
cause accidents. Door closing systems optimise space 
and facilitate disabled access and emergency exit.
Every modular partition is hardware-free, and therefore 
has no oxidising or projecting materials which could 
constitute a hazard. What’s more, all the materials 
used are impact-resistant and scratch-proof. 
In other words, immune to naughty or careless kids.

KINDER 
/ KINDERGARTEN
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Gli ambienti universitari sono luoghi 
dove sicurezza, privacy e spazi 
disponibili per disporre in tranquillità 
i propri strumenti di studio quali libri, 
pc e zaini sono aspetti fondamentali 
che aggiungono valore a tutta  
la struttura studentesca. 
Dalle aree di studio agli alloggi 
universitari, dai corridoi ai diversi 
ambienti comunitari tra aule  
e uffici. Ges Group dispone  
di armadietti estremamente modulari 
e componibili e, soprattutto, di una 
moltitudine di accessori ideali per 
garantire la sicurezza necessaria 
di questi ambienti: dalle possibilità 
di poter scegliere diverse serrature, 
alle maniglie, siano esse a chiave 
o L/O. Gli armadietti e i lockers sono 
inoltre realizzati con materiali robusti 
e inalterabili, che garantiscono  
una riduzione di tempo e costi legati 
alla manutenzione e all’igiene.

In universities, safety, privacy and 
spaces where study tools such 
as books, laptops and backpacks 
can be left safely are fundamental 
and add value to the entire 
student facility. From study areas 
to university halls of residence, 
and from corridors to the various 
communal spaces, including lecture 
theatres and offices. 
Ges Group has a range of extremely 
modular, interchangeable lockers 
and, above all, a large variety of 
accessories ideal for ensuring the 
security needed in these locations, 
with a choice of different locks and 
handles, including both key and 
L/O . What’s more, cupboards and 
lockers are made from rugged, 
durable materials, which cut 
the time and costs involved in 
maintenance and cleaning.

SCUOLE E UNIVERSITÀ
/ SCHOOLS AND UNIVERSITIES 
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L’obiettivo di Ges Group è pensare agli spogliatoi 
come servizio aggiunto per l’utente. 
Un arredamento esteticamente apprezzabile, 
ma anche funzionale, di sicuro predispone il lavoratore 
ad un atteggiamento più positivo e maggiormente 
rilassato. Ges Group ha affrontato il tema degli 
spogliatoi per le aziende e le industrie tenendo 
ben presente la necessità di utilizzare materiali 
ad altissima resistenza, oltre che di ottimo livello 
estetico e di finitura, senza trascurare l’economicità 
di ogni soluzione proposta. 
Da qui la scelta del laminato stratificato (HPL),  
del melaminico, del vetro, dell’alluminio anodizzato 
e dell’acciaio inox, che assicurano solidità anche 
nelle condizioni di impiego più severe. In fase di 
progettazione, Ges Group prevede sempre di offrire 
soluzioni personalizzabili nelle misure, in quanto 
ritiene fondamentale la corretta dimensione degli 
spazi e l’accuratezza degli arredi proprio in funzione 
delle reali competenze e necessità che gli operatori 
di ogni settore industriale richiedono.

Ges Group conceives changing-rooms as an extra 
service for the user. There is no doubt that attractive 
yet convenient furnishings will provide a more 
motivated, relaxed workforce.
When designing company and industrial changing-
rooms, Ges Group is well aware of the need to use 
extremely high-strength materials with excellent 
looks and finishes, while ensuring that every solution 
offered is reasonably priced.  So it has chosen high 
pressure laminate (HPL), melamine, glass, anodised 
aluminium and stainless steel, which ensure solidity 
in even the toughest working conditions.
In the design phase, Ges Group always offers 
solutions which can be customised in size, since it 
considers it essential to use spaces well and furnish 
them with precision, depending on the real duties and 
requirements of workers in every industrial sector.

INDUSTRIA 
/ INDUSTRY
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Nei centri sportivi, l’area desk e la zona living 
sono diventate centrali nel definire un impianto 
di alto livello. Lo sanno bene gli architetti e gli interior 
designer che hanno svolto i progetti più recenti 
di restyle o di realizzazione ex novo di questi 
ambienti, ormai diventati un’esperienza da vivere 
che va oltre la prestazione sportiva fine a se stessa. 
Ges Group è il partner ideale nella fornitura di arredi 
per spazi comunitari destinati allo sport 
dove il design, la scelta dei materiali e la cura 
di ogni dettaglio diventano il vero punto di forza 
per decretare il successo di questi ambienti.

In sports centres, the desk area and lounge have 
become central in establishing the prestige 
of a top-level facility. Architects and interior designers 
are well aware of this, and the latest restyling or new 
build projects for these locations reflect that the 
experience offered must reach beyond simply exercise 
as such. Ges Group is the ideal partner for supplying 
furniture for sports communal spaces, where design, 
choice of materials and attention to every detail are 
crucial to a location’s success.

ACCOGLIENZA 
/ RECEPTION
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HOTEL & CAMPING 
/ HOTEL & CAMPING 

I campeggi sono ambienti dove, oltre al comfort 
dei diversi alloggi, la qualità degli spazi condivisi 
insieme all’igiene, decreta il benessere di tutti gli 
ospiti. Tutti i prodotti Ges Group, tra cui box 
di pareti modulari, porte e top lavamani, sono 
realizzati con materiali non soggetti ad ossidazione, 
di altissima resistenza, con basse esigenze di 
manutenzione e assemblati con attenzione alle 
normative vigenti in tema di antinfortunistica e igiene. 
Ogni soluzione d’arredo per gli spazi condivisi 
di strutture ricettive come i campeggi, è modulare, 
componibile ed estremamente personalizzabile 
nei colori, nelle finiture e nelle misure.

Campsites are places where, apart from the comfort 
of the accommodation itself, the quality and hygiene 
of shared spaces is essential for guests’ wellbeing. 
All Ges Group products, including modular wall 
cubicles, doors and washbasin countertops, 
are made from extremely tough, non-oxidising, 
low-maintenance materials and assembled to comply 
with current health and safety regulations. 
Every furnishing solution for the communal spaces 
of holiday accommodation such as campsites is 
modular and interchangeable, with a high degree 
of customisation in colours, finishes and sizes.
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Decidere di trascorrere una vacanza in campeggio, 
significa cercare un maggiore contatto con la natura 
e luoghi aperti. I bungalow e gli alloggi dei camping 
vengono principalmente utilizzati per trascorrere 
la notte e vivere il resto della giornata all’aria aperta. 
Uno dei momenti chiave delle giornate trascorse 
in queste strutture ricettive ruota attorno ai pasti, 
un momento che spesso viene condiviso all’aperto. 
Ges Group dispone di una gamma prodotti come 
pergolati, gazebi e complementi d’arredo 
per la cucina, ideali per l’outdoor. 
Infatti, grazie all’utilizzo di materiali inalterabili 
nel tempo, facilmente pulibili ed estremamente 
personalizzabili nelle misure e nella gamma, 
l’azienda è il partner ideale per le strutture ricettive 
interessate a questo tipo di soluzioni d’arredo.

Deciding to take a holiday in the country means 
seeking more contact with nature and the outdoors. 
Campsite accommodation and bungalows are mainly 
used at night-time, while the rest of the day is spent 
in the open air. Amongst the most important times 
of day in tourist facilities of this kind are mealtimes, 
often spent outdoors. Ges Group has a range of 
products such as pergolas, gazebos and kitchen 
furniture ideal for outdoor use. Thanks to the use 
of durable, easy-clean materials with a high degree 
of customisation in sizes and range, the company is 
the ideal partner for holiday locations interested in 
this type of furnishing solution.

HOTEL & CAMPING 
/ HOTEL & CAMPING 
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G/S / PARETI MODULARI / CUBICLES / G/S / PARETI MODULARI / CUBICLES /

In laminato stratificato (HPL), questo 
modello di pareti modulari garantisce 
la massima complanarità frontale grazie 
ai profili di battuta ammortizzanti e la chiusura 
automatica della porta con le cerniere 
auto-chiudenti e auto-lubrificanti. 
Il collegamento superiore è realizzato mediante 
tubolare in alluminio anodizzato argento 
del diametro di 35 mm e i morsetti di giunzione 
sono interamente in nylon 6 caricato a vetro 
di colore grigio. Adottando i sistemi di 
sollevamento e di collegamento superiore si 
assicurano un’elevata igienicità e la completa 
garanzia antiossidante.

Made from HPL solid stratified laminate, these 
modular walls guarantee the front is perfectly flush 
thanks to the soft close profiles and automatic 
door closing given by the self-closing and self-
lubricating hinges. The top connection is by means 
of a 35 mm diameter silver anodised aluminium 
tube, with joining clamps made entirely in fibreglass 
charged grey nylon 6. With the lifting systems and 
top connection, they guarantee maximum hygiene 
and are totally antioxidant.

pareti modulari 
/cubicles
G/S

PIEDINI di sollevamento 
in nylon 6 caricato a vetro 
regolabili +/- 25 mm per 
compensare eventuali dislivelli

RAISED FEET in fibreglass 
charged nylon 6, adjustable 
+/- 25 mm to ensure perfect 
levelling.

MORSETTI in nylon 6 caricato 
a vetro

JOINING CLAMPS in fibreglass 
charged nylon 6.

Scopri di più su www gesgroup.It
Find out more on www gesgroup.It
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G/S / PARETI MODULARI / CUBICLES / G/S / PARETI MODULARI / CUBICLES /
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G/S / PARETI MODULARI / CUBICLES / G/S / PARETI MODULARI / CUBICLES /
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G/S / PARETI MODULARI / CUBICLES / G/S / PARETI MODULARI / CUBICLES /
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AG/S / PARETI MODULARI / CUBICLES / AG/S / PARETI MODULARI / CUBICLES /

Per separare docce, box wc e spogliatoi, 
Ges Group propone le pareti modulari AG/S  
con bordi smussati ed angoli arrotondati. 
In laminato stratificato (HPL) da 14 mm, i pannelli 
si elevano su piedini di sollevamento in acciaio inox 
e nylon grigio. Una rapida posa in opera, assoluta 
sanificabilità, semplificazione della pulizia  
dei locali e assenza di manutenzione 
caratterizzano la materia prima di alta qualità.

To separate showers, WC boxes and changing 
rooms, Ges Group has designed the AG/S  
modular walls, with rounded edges and corners. 
In 14 mm solid stratified laminate (HPL),  
the panels stand on stainless steel and grey 
nylon raised feet. The excellent quality materials 
used grant fast installation, they can be totally 
disinfected, are maintenance free and make 
cleaning the rooms easier.

pareti modulari 
/cubicles 
AG/S

PIEDINI di sollevamento con finitura 
in acciaio inox AISI 304 e ganasce 
di tenuta in nylon 6 caricato a vetro
RAISED FEET in AISI 304 stainless steel 
finish and fixing clamps in fibreglass 
charged nylon 6. 

MORSETTI di giunzione in acciaio 
inox AISI 304 con ganasce di tenuta 
in nylon 6 caricato a vetro 

JOINING CLAMPS in AISI 304 
stainless steel with fixing jaws 
in fibreglass charged nylon 6

Scopri di più su www gesgroup.It
Find out more on www gesgroup.It
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AG/S / PARETI MODULARI / CUBICLES / AG/S / PARETI MODULARI / CUBICLES /

≥ Pareti modulari AG/S in laminato stratificato (HPL) ≥ AG/S modular walls in HPL stratified laminate
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GF/S / PARETI MODULARI / CUBICLES / GF/S / PARETI MODULARI / CUBICLES /

Nelle pareti modulari GF/S alla garanzia 
di un’elevata igienicità si uniscono 
la qualità estetica e la durata nel tempo 
grazie al laminato stratificato (HPL), prodotto 
antiossidante e facile da disinfettare. 
I sistemi di sollevamento e di collegamento 
superiore in nylon 6 caricato a vetro 
semplificano le attività di pulizia 
e di manutenzione.Il collegamento superiore 
è realizzato mediante un profilo in alluminio 
anodizzato argento a “C” e si incastra 
perfettamente sui frontalini.

The GF/S modular walls combine excellent 
hygiene with a top design and endurance, 
thanks to the construction in HPL stratified 
laminate, which is antioxidant and easy 
to disinfect. The lifting system and top 
connection in fibreglass charged nylon 
6 make cleaning and maintenance easier. 
The top connection is made with a “C” 
shaped silver anodised aluminium profile 
that fits in perfectly into the fronts.

pareti modulari 
/cubicles
GF/S

SOLUZIONE 
CON FISSAGGIO A TERRA 

GROUND FIXING SOLUTION

PROFILO IN ALLUMINIO 
anodizzato argento 

Silver anodised 
ALUMINIUM PROFILE

Scopri di più su www gesgroup.It
Find out more on www gesgroup.It
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GF/S / PARETI MODULARI / CUBICLES / GF/S / PARETI MODULARI / CUBICLES /
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GF/S / PARETI MODULARI / CUBICLES / GF/S / PARETI MODULARI / CUBICLES /
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GF/S / PARETI MODULARI / CUBICLES / GF/S / PARETI MODULARI / CUBICLES /
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ALGF / PARETI MODULARI / CUBICLES / ALGF / PARETI MODULARI / CUBICLES /

Nelle pareti modulari ALGF alla garanzia 
di un’elevata igienicità si uniscono la qualità
estetica e la durata nel tempo grazie 
al laminato stratificato (HPL), prodotto
antiossidante e facile da disinfettare. 
I sistemi di sollevamento e di collegamento 
superiore in nylon 6 caricato a vetro, semplificano 
le attività di pulizia e di manutenzione.
Il collegamento superiore è realizzato mediante
un profilo in alluminio anodizzato argento a “C”
e si incastra perfettamente sui frontalini.
Le cerniere in alluminio anodizzato sono integrate 
nello spessore del laminato. 

The ALGF modular walls combine excellent hygiene 
with a top design and endurance, thanks 
to the construction in HPL stratified laminate, 
which is antioxidant and easy to disinfect. 
The lifting system and top connection in fibreglass 
charged nylon 6 make cleaning and maintenance 
easier. The top connection is made with a “C” 
shaped silver anodised aluminium profile that fits 
in perfectly into the fronts. The anodised aluminium 
hinges are set into the thickness of the sheet metal.

pareti modulari 
/cubicles 
ALGF

PIEDINI 
DI SOLLEVAMENTO 
in nylon e alluminio

Aluminium and nylon 
SUPPORTING LEGS 

COLLEGAMENTO 
SUPERIORE 
cerniera in alluminio

UPPER CONNECTION 
made with an anodised 
aluminium profile

Scopri di più su www gesgroup.It
Find out more on www gesgroup.It
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ALGF / PARETI MODULARI / CUBICLES / ALGF / PARETI MODULARI / CUBICLES /
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ALGF / PARETI MODULARI / CUBICLES / ALGF / PARETI MODULARI / CUBICLES /
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PARETI MODULARI / CUBICLES / DECORI / DECORS / PARETI MODULARI / CUBICLES / DECORI / DECORS /

	
	

1	 Laminato ad alta pressione 
	 autoportante (> 6 mm)
2	 Resistenza estrema agli urti 
	 e all'umidità
3	 Trattamento antibatterico Sinitized® 
	 a base di ioni d'argento*
4	 Lavorabile per tutto lo spessore
5	 Due facciate decorative
6	 Adatto per il contatto con alimenti 
	 (IANESCO)

1	 Self-supporting High Pressure 
	 Laminate (>6mm)
2	 High impact and moisture resistant
3	 Silver ion-treated, antibacterial 
	 Sanitized® grade.*
4	 Machinable throughout its entire 
	 thickness
5	 Decorative on both sides
6	 Food safe (IANESCO approved)

RESISTENZA ALLA 
FESSURAZIONE
CRACK RESISTANT

RESISTENZA AL GRAFFIO
SCRATCH RESISTANT

RESISTENZA AGLI URTI
IMPACT RESISTANT

RESISTENZA AL CALORE
HEAT RESISTANT

RESISTENZA ALL’ABRASIONE
ABRASION RESISTANT

FACILITÀ DI PULIZIA
EASE OF MAINTENANCE

RESISTENZA ALL’UMIDITÀ
MOISTURE RESISTANT 

RESISTENZA ALLE 
BRUCIATURE DI SIGARETTA
RESISTANT TO CIGARETTE 
BURNS

INALTERABILITÀ DEL COLORE 
ALLA LUCE ARTIFICIALE
COLOUR FASTNESS UNDER 
ARTIFICIAL LIGHT

RESISTENZA AI PRODOTTI 
CHIMICI E DOMESTICI
RESISTANT TO CHEMICAL 
AND HOUSEHOLD PRODUCTS

Laminato HPL stratificato 
/ HPL stratified laminate

MK4751

MK8601 MKB0011

MKB0101

MKB0101

MKC0181

MKC0491

MKB0481

MKC0171MKG0031 MKG0291MKG0591

MKR0361

Una selezione di decori in pronta consegna 
Scopri la gamma completa su www gesgroup.it
A selection of decors available for immediate delivery 
Find out the full range on www gesgroup.it

Dall’elegante al minimal, dall’istituzionale al 
colorato: ogni modulo disponibile in anta singola, 
doppia, a zeta o con seduta integrata, è interamente 
personalizzabile con finiture di ogni genere e capaci 
di ricreare qualsiasi tipologia di stile.

From elegant to minimal and from institutional to 
colourful: every module, available with double or 
single doors, Z-shape or with integral seat, can be 
completely customised with finishes of every kind, 
able to re-create any type of style.

decori per ante/door decors

decori per casse/case decors

I colori non sempre corrispondono a quelli reali per comprensibili motivi di stampa  / Colour shades are not always exactly as shown for obvious printing reasons
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Welly è la linea di armadietti in melaminico 
che predilige un design estremamente razionale 
e pulito. Un tocco di minimalismo e linearità 
per alzare il livello estetico di questi spazi 
comunitari. La vasta gamma di colori e finiture 
disponibile, può rispondere a qualsiasi esigenza 
di brand identity legata a ciascuna azienda. 
Dall’effetto legno al corten, dal materico  
al monocromo pulito: il design e la semplicità della 
struttura degli armadietti, diventano funzionali  
per essere integrati con elementi e pannelli rivestiti 
in funzione dello stile aziendale o dello user finale.

Welly is the line of melamine lockers designed 
in extremely rational, uncluttered style. 
A touch of minimalism and simplicity to upgrade 
the aesthetics of these communal spaces. 
The vast range of colours and finishes available 
is able to respond to any company’s brand identity 
needs. From wood-effect to corten and from 
tactile to plain monochrome: simple in design and 
structure, these lockers can be combined with 
fittings and panels faced to suit the style chosen 
by the company or the end user.

armadietti/lockers
WELLY
Design by Roberto and Alfredo Garbugli

WELLY / ARMADIETTI / LOCKERS / 

Scopri di più su www gesgroup.It
Find out more on www gesgroup.It
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WELLY / ARMADIETTI / LOCKERS / WELLY / ARMADIETTI / LOCKERS / 

≥ Armadietto a 2 colonne 
		 con 2 ante 
		  2-column locker with 2 doors 

≥ Armadietto a 2 colonne con 
	 2 ante e panca imbottita
	 2-column locker with 2 doors 
	 and padded bench

≥ Armadietto a 2 colonne 
	 con 2 ante a "L" con 4 posti
	 2-column locker with "L" 
	 doors, 4 compartments

≥ Armadietto a 2 colonne 		
	 con 4 ante e tetto inclinato  
	 2-column locker with 
	 4 doors and slanted top

≥ Armadietto a 2 colonne  
	 con 4 ante 
	 2-column locker 
	 with 4 doors 

Ogni decoro utilizzato 
per l'armadietto Welly è in grado 
di riprodurre fedelmente qualsiasi 
materiale adatto per l’interior 
design. Le molteplici soluzioni 
cromatiche, disponibili anche 
con abbinamenti diversi, rendono 
gli armadietti Ges Group 
facilmente accostabili allo stile 
di qualsiasi altro complemento 
d’arredo già presente 
o da scegliere per il restyle 
e/o realizzazione ex-novo 
di questi spazi comunitari.
Disponibile anche la panca 
in melaminico, abbinabile 
al decoro scelto per l'armadietto.

Every decor used for the 
Welly locker by Ges group, 
can  be provided in an accurate 
reproduction of any interior 
design material. The many colour 
options, also available with 
different combinations, enable 
Ges Group lockers to be matched 
easily with the style of any 
existing furniture, or any design 
scheme chosen for the restyling 
and/or new realisation of these 
communal spaces. The melamine 
bench with the same locker's 
decor chosen, is also available.
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Una selezione di decori in pronta consegna 
Scopri la gamma completa su www gesgroup.it
A selection of decors available for immediate delivery 
Find out the full range on www gesgroup.it
Dall’elegante al minimal, dall’istituzionale al 
colorato: ogni modulo è disponibile in anta singola, 
doppia, a zeta o con seduta integrata, è interamente 
personalizzabile con finiture di ogni genere e capaci 
di ricreare qualsiasi tipologia di stile.

MK65B1

decori per casse/case decors

MKD1521 MKD1431

From elegant to minimal and from institutional to 
colourful: every module, available with double or 
single doors, Z-shape or with integral seat, can be 
completely customised with finishes of every kind, 
able to re-create any type of style.

I colori non sempre corrispondono  
a quelli reali per comprensibili motivi  
di stampa  / Colour shades are not  
always exactly as shown for obvious 
printing reasons

MKA5721

MKF3051

MK1U121

MKF7841

MKH30901 MK45651

MKF2871MK5L911 MKH13461MKP0011MKA8451 NKH13441

MKH11991 MK33991MK43991

MKU0021

MKE0001

legni e materici / woods and texture

MKU1561 MKU6331MKU1141MKU5071 MKU3211MKU2321 MKU3901

tinta unita / full colour

silk/anti fingerprint

MKW11001MKU9991
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≥ Art. AM001
	 Pomoli in pressofusione di zinco, 	
	 arrotondato - nichelato spazzolato 
	 Zinc die cast knob, round, brushed 
	 nickel-plated

≥ Art. AM002
	 Pomoli in pressofusione di zinco, 
	 forma quadrata – color argento 
	 Zinc die cast knob, square 
	 Silver color 

≥ Art. AM003
	 Pomello color “ferro effetto usurato”
	 – color argento 
	 "Worn effect iron" color knob, 
	 Silver color 

≥ Art. AM007
	 Ometti in alluminio, occhiello 
	 chiuso, gancio girevole 
	 Aluminum hanger, closed eyelet, 
	 swivel hook

≥ Art. AM008
	 Maniglia in pressofusione di zinco, 
	 color acciaio inox 
	 Zinc die cast handle, stainless 
	 steel color

≥ Art. AM009
	 Maniglia in pressofusione 
	 di zinco, color alluminio 
	 Zinc die cast handle, Aluminium color 

WELLY / ACCESSORI / ACCESSORIES / WELLY / ACCESSORI / ACCESSORIES / 

≥ Art. AM010
	 Maniglia ad angolo 
	 in pressofusione di zinco 
	 Zinc die cast handle, slanted

≥ Art. AM011
	 Maniglia in acciaio, 
	 nichelato spazzolato 
	 Steel handle, brushed 
	 nickel-plated

≥ Art. AM015
	 Maniglie in pressofusione di zinco, 
	 color acciaio inox 
	 Zinc die cast handle, stainless 		
	 steel color 

≥ Art. AM012
	 Maniglia ad archetto in acciaio, 	
	 arrotondata - cromato opaco 
	 Arched steel handle, 
	 rounded - matt chromed

≥ Art. AM013
	 Maniglie ad archetto in pressofusione 
	 di zinco, nichelato spazzolato 
	 Arched die cast steel handle, 
	 brushed nickel-plated

≥ Art. AM014
	 Maniglia pressofusione di zinco, 
	 cromato opaco
	 Zinc die cast handle, matt chromed

≥ Art. AM016
	 Maniglia in acciaio inox, 	
	 con sezione tonda 
	 Stainless steel handle, 
	 with round section

≥ Art. AM017
	 Maniglia in pressofusione 
	 di zinco, nichelato spazzolato 
	 Zinc die cast handle, brushed 
	 nickel-plated

≥ Art. AM018
	 Maniglia tonda, color acciaio inox 
	 Tubular handle, stainless 
	 steel color

≥ Art. AM005
	 Pomoli in pressofusione di zinco, 		
	 quadrato, “ferro effetto usurato” 
	 Zinc die cast knob, square,  
	 "Worn effect iron" color knob

≥ Art. AM006
	 Gancio portabiti in alluminio 
	 Aluminium hangers 

≥ Art. AM004
	 Pomoli in pressofusione 
	 di zinco, forma a cubo nichelato 		
	 spazzolato opaco / Zinc die cast knob,  
	 cube shaped, brushed nickel-plated

accessori/accessories
WELLY
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≥ Art. A147  
	 Maniglietta lucchettabile 
	 con inserto in plastica  
	 Swivel handle with padlock 
	 with plastic insert

Serrature lucchettabili 
/ Lock with padlock

≥ Art. A146
	 Maniglia lucchettabile 
	 cromata lucida a rotazione 
	 libera / Shiny chromed 
	 swivel handle with padlock

≥ Art. A145  
	 Maniglia lucchettabile 
	 standard 
	 Standard lock 
	 with padlock

≥ Art. A150  
	 Maniglia lucchettabile 
	 Lock with padlock

Serrature elettroniche 
/ Electronic door lock

SERRATURE / LOCKS /SERRATURE / LOCKS /

Serrature a chiave 
/ Key door lock

≥ Art. A144
	 Serratura a leva con 
	 chiave e testa maggiorata
	 Large-head lever lock 
	 with key

Serrature a combinazione 
/ Code lock

Serrature a gettone 
/ Token lock 

≥ Art. A138 
	 Serratura  
	 con combinazione  
	 Code lock  

≥ Art. A721
	 Serratura a gettoniera 
	 Token lock

≥ Art. A140 
	 Serratura digitale 
	 Digital lock 

≥ Art. A149  
	 Serratura  
	 con combinazione  
	 Code lock  

≥ Art. A142 
	 Serratura elettronica nera 
	 Black electronic lock  

≥ Art. A139  
	 Serratura transponder  
	 Transponder lock 

≥ Art. A143 
	 Serratura elettronica 
	 bianca 
	 Electronic white lock 

≥ Art. A148 
	 Serratura  
	 con combinazione  
	 Code lock  
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Completamente realizzato in laminato stratificato 
HPL e fissato con speciali giunzioni in nylon, 
il sistema di armadietti “NG” propone un’ampia 
gamma di misure e moduli. Le qualità tecniche, 
igienico-sanitarie ed estetiche del laminato, 
coniugate alla versatilità della componentistica 
in nylon, offrono un insieme costruttivo che garantisce 
diverse possibilità modulabili e componibili. 
Il punto di forza della serie “NG” sta proprio nella 
durata e nella resistenza all’usura: gli armadietti 
sono infatti resistenti alla ruggine, agli acidi e agli urti. 
Ogni modello, inoltre, è completo di serrature a chiave 
e piedini regolabili.

Made entirely from HPL stratified laminate and 
assembled with special nylon joints, the “NG” series 
of lockers offers a wide range of sizes and modules. 
The technical, hygiene-sanitary qualities and finish 
of the laminate, combined with the versatile nylon 
components form a modular construction open 
to many compositions. 
The strongpoint of “NG” series lockers is their 
elegance combined with enduring resistance 
to wear, they are rustproof, resistant to acid attack 
and impact. Each model is complete with lock and 
key and adjustable feet.

armadietti/lockers
NG

NG / ARMADIETTI / LOCKERS /

Disponibile anche 
con sistema Threespine 

Available also with 
the Threespine system.

Scopri di più su www gesgroup.It
Find out more on www gesgroup.It
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Modulo 
3 colonne 

6 posti

Finitura 
cromatica 

in HPL 

Modulo 
3 colonne 

9 posti 

3-column 
module with 9 
compartments

3-column 
module with 6 
compartments

HPL 
chromatic 

finish 
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≥ Armadietti NG in laminato anti batterico con tetto 
inclinato, ad anta e divisorio interno: abiti civili/lavoro 
Consigliato per il settore ospedaliero, farmaceutico 
e alimentare.  

≥ Armadietti NG in laminato anti batterico, 
a un'anta con tetto inclinato su panca rialzata. 
Consigliato per il settore industriale. 

≥ NG lockers with slanted roof, in anti-bacterial 
laminate, single door, integral raised bench. 
Recommended for the industrial field.

≥ NG lockers with slanted roof, in anti-bacterial 
laminate, with door and internal partition: civilian/work 
clothes. Recommended for hospital, pharmaceutical 
and food fields. 
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≥ Armadietto in laminato HPL 
	 a 2 colonne, soluzione custom 
	 a 12 posti / 2-column HPL locker, 
	 12 compartments, costum solutions

≥ Armadietto in laminato 
	 a 2 colonne, 2 posti 
	 con divisorio interno 
	 e tetto inclinato
	 2-column HPL locker 
	 with 2 compartments, internal 
	 divider and slanted roof

≥ Armadietto in laminato 
	 a 3 colonne, 18 posti
	 3-column HPL locker, 
	 18 compartments

≥ Armadietto in laminato con 2 ante 
	 contrapposte e ripiani sagomati
	 2-column HPL locker 
	 with 2 opposed doors 
	 and shaped shelves

≥ Modulo 3 colonne 6 posti 
	 3-column HPL locker, 
	 6 compartments.

COD.
32:  NG1/30/1
40:  NG1/40/1
50:  NG1/50/1

COD.
63:     NG2/30/1
79.5:  NG2/40/1
100:   NG2/50/1

COD.
93:     NG3/30/1
119:   NG3/40/1

COD.
NG4/30/1

COD.
32:  NG1/30/2
40:  NG1/40/2
50:  NG1/50/2

COD.
63:     NG2/30/2
79.5:  NG2/40/2
100:   NG2/50/2

COD.
93:     NG3/30/2
119:   NG3/40/2

COD.
NG4/30/2

COD.
32:  NG1/30/3
40:  NG1/40/3
50:  NG1/50/3

COD.
63:     NG2/30/3
79.5:  NG2/40/3
100:   NG2/50/3

COD.
93:     NG3/30/3
119:   NG3/40/3

COD.
NG4/30/3

COD.
32:  NG1/30/4
40:  NG1/40/4
50:  NG1/50/4

COD.
63:     NG2/30/4
79.5:  NG2/40/4
100:   NG2/50/4

COD.
93:     NG3/30/4
119:   NG3/40/4

COD.
NG4/30/4

COD.
32:  NG1/30/6
40:  NG1/40/6
50:  NG1/50/6

COD.
63:     NG2/30/6
79.5:  NG2/40/6
100:   NG2/50/6

COD.
93:     NG3/30/6
119:   NG3/40/6

COD.
NG4/30/6

NG /  DISEGNI TECNICI / TECHNICAL DRAWINGS /NG / ARMADIETTI / LOCKERS /
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1	 Laminato ad alta pressione 
	 autoportante (> 6 mm)
2	 Resistenza estrema agli urti 
	 e all'umidità
3	 Trattamento antibatterico Sinitized® 
	 a base di ioni d'argento*
4	 Lavorabile per tutto lo spessore
5	 Due facciate decorative
6	 Adatto per il contatto con alimenti 
	 (IANESCO)

1	 Self-supporting High Pressure 
	 Laminate (>6mm)
2	 High impact and moisture resistant
3	 Silver ion-treated, antibacterial 
	 Sanitized® grade.*
4	 Machinable throughout its entire 
	 thickness
5	 Decorative on both sides
6	 Food safe (IANESCO approved)

RESISTENZA ALLA 
FESSURAZIONE
CRACK RESISTANT

RESISTENZA AL GRAFFIO
SCRATCH RESISTANT

RESISTENZA AGLI URTI
IMPACT RESISTANT

RESISTENZA AL CALORE
HEAT RESISTANT

RESISTENZA ALL’ABRASIONE
ABRASION RESISTANT

FACILITÀ DI PULIZIA
EASE OF MAINTENANCE

RESISTENZA ALL’UMIDITÀ
MOISTURE RESISTANT 

RESISTENZA ALLE 
BRUCIATURE DI SIGARETTA
RESISTANT TO CIGARETTE 
BURNS

INALTERABILITÀ DEL COLORE 
ALLA LUCE ARTIFICIALE
COLOUR FASTNESS UNDER 
ARTIFICIAL LIGHT

RESISTENZA AI PRODOTTI 
CHIMICI E DOMESTICI
RESISTANT TO CHEMICAL 
AND HOUSEHOLD PRODUCTS

Laminato HPL stratificato 
/ HPL stratified laminate

MK4751

MK8601 MKB0011

MKB0101

MKB0101

MKC0181

MKC0491

MKB0481

MKC0171MKG0031 MKG0291MKG0591

MKR0361

Una selezione di decori in pronta consegna 
Scopri la gamma completa su www gesgroup.it
A selection of decors available for immediate delivery 
Find out the full range on www gesgroup.it

Dall’elegante al minimal, dall’istituzionale al 
colorato: ogni modulo disponibile in anta singola, 
doppia, a zeta o con seduta integrata, è interamente 
personalizzabile con finiture di ogni genere e capaci 
di ricreare qualsiasi tipologia di stile.

From elegant to minimal and from institutional to 
colourful: every module, available with double or 
single doors, Z-shape or with integral seat, can be 
completely customised with finishes of every kind, 
able to re-create any type of style.

decori per ante/door decors

decori per casse/case decors

I colori non sempre corrispondono a quelli reali per comprensibili motivi di stampa  / Colour shades are not always exactly as shown for obvious printing reasons
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QUADRANT

QUADRANT/ ARMADIETTI / LOCKERS /

La nuova linea di armadietti “Quadrant” 
nasce dalla volontà di Ges Group di fornire 
ai propri clienti un sistema di prodotti sempre 
più attento alle esigenze proprie in ciascuna 
fase del ciclo di vita e di utilizzo. 
Il sistema di armadietti “Quadrant” in laminato 
stratificato si propone esteticamente 
e percettivamente attraverso un linguaggio 
attento ad una maggiore pulizia formale, 
attraverso dettagli e finiture in armonia con 
il bisogno di intimità e benessere dell’utilizzatore. 
“Quadrant” capitalizza sull’esperienza di Ges Group 
in termini di robustezza, affidabilità e durabilità 
anche nelle condizioni di impiego più severe 
e propone nuove soluzioni costruttive che mirano 
a rendere globalmente più sicura e conveniente per 
il cliente di Ges Group la gestione e la sanificazione 
dei prodotti stessi e degli ambienti.

The totally new line of dressing-room lockers 
“Quadrant” has been specifically created to provide 
Ges Group customers with a wide range of products 
revealing an evergrowing attention to the needs 
of each life and use cycle. The lockers system 
"Quadrant" made of a compact grade high pressure 
laminate, reveals esthetically simpler lines as well as 
details and fittings in harmony with the needs of the 
user’s best privacy and wellness. “Quadrant” fully 
exploits Ges Group skills and experience in terms 
of sturdiness, reliability and endurance even in the 
hardest use conditions and proposes new building 
solutions that guarantee a globally safer and easier 
sanitation of products and rooms.

Disponibile anche 
con sistema Threespine 

Available also with 
the Threespine system.

Scopri di più su www gesgroup.It
Find out more on www gesgroup.It
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Cerniera 
interna 

in nylon con 
perno in 
acciaio 

inox

Integrated 
nylon hinge 

with stainless 
steel stem

QUADRANT/ ARMADIETTI / LOCKERS /
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≥ Armadietto Quadrant in laminato con anta a "L" 
per garantire più spazio e comodità 
Quadrant locker with "L" door to provide 
more space and comfort

QUADRANT/ ARMADIETTI / LOCKERS / QUADRANT/ ARMADIETTI / LOCKERS /
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≥ Armadietto Quadrant in laminato HPL con l'innovativo 
sistema Threespine e panca in HPL.

≥ Armadietto Quadrant in laminato HPL con l'innovativo 
sistema Threespine.

≥ Quadrant locker in HPL and the innovative Threespine 
system and bench in HPL.

≥ Quadrant locker in HPL and the innovative Threespine 
system.
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≥ Armadietto in laminato a 3 colonne, 2 posti 
	 per colonna. Ante a “L” 
	 3-column laminate locker, 	2 compartments 
	 per column. “L” doors. 

≥ Casellario porta valori
	 Safety deposit boxes 

≥ Armadietto con ripiani interni
	 Locker with internal partitions

≥ Armadietto in laminato a 3 colonne con optional 
	 tetto inclinato e rialzo in acciaio asciuga stivali
	 3-column laminate locker with optional slanted  
	 roof and steel support for drying boots

QUADRANT/ ARMADIETTI / LOCKERS / QUADRANT/ ARMADIETTI / LOCKERS /

≥ Armadio Quadrant in stratificato anti batterico  
con l'innovativa tecnologia Threespine, dal design  
pulito e accattivante. 

≥ Quadrant lockers in anti-bacterial laminate,  
with the Threespine innovative technology. 
A beautifully designed product.  
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20 20
10/14

≥ Piedino sagomato in alluminio 
anodizzato argento
Silver anodized aluminium 
shaped riser  

≥ Rialzo in alluminio
Aluminium riser 

COD.
Q1/40/Z120-30

COD. 
Q2/40/Z120-30

COD. 
Q3/40/Z120-30

COD. 
Q4/30/Z120-30

≥ Rialzo in inox
Stainless riser

ACCESSORI / PIEDINI E RIALZI: DATI TECNICI 
ACCESSORIES / FEET AND RISERS: TECHNICAL DATA

Una selezione di decori in pronta consegna 
Scopri la gamma completa su www gesgroup.it
A selection of decors available for immediate delivery 
Find out the full range on www gesgroup.it
Dall’elegante al minimal, dall’istituzionale al 
colorato: ogni modulo disponibile in anta singola, 
doppia, a zeta o con seduta integrata, è interamente 
personalizzabile con finiture di ogni genere e capaci 
di ricreare qualsiasi tipologia di stile.

From elegant to minimal and from institutional to 
colourful: every module, available with double or 
single doors, Z-shape or with integral seat, can be 
completely customised with finishes of every kind, 
able to re-create any type of style.

MK4751

MK8601 MKB0011

MKB0101

MKB0101

MKC0181

MKC0491

MKB0481

MKC0171MKG0031 MKG0291MKG0591

MKR0361

decori per ante/door decors

decori per casse/case decors

I colori non sempre corrispondono a quelli reali per comprensibili motivi di stampa  
/ Colour shades are not always exactly as shown for obvious printing reasons
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≥ Art. A208  
	 Serratura lucchettabile 
	 solo blocco    
	 Lock with padlock/
	 single block

≥ Art. A147  
	 Maniglietta lucchettabile 
	 con inserto in plastica  
	 Swivel handle with padlock 
	 with plastic insert

≥ Art. A206  
	 Serratura lucchettabile
	 Lock with padlock

Serrature lucchettabili / Lock with padlock

≥ Art. A208/Q 
	 Serratura lucchettabile 
	 completa serie Q 
	 Complete Q-series lock 
	 with padlock

≥ Art. A208/NG 
	 Serratura lucchettabile 
	 completa serie NG 
	 Complete NG-series 
	 lock with padlock

≥ Art. A146
	 Maniglia lucchettabile 
	 cromata lucida a rotazione 
	 libera / Shiny chromed 
	 swivel handle with padlock

≥ Art. A145  
	 Maniglia lucchettabile 
	 standard 
	 Standard lock with padlock

Serrature elettroniche / Electronic door lock

SERRATURE / LOCKS /SERRATURE / LOCKS /

Serrature a chiave / Key door lock

≥ Art. A202/Q
	 Serratura a chiave 	
	 completa serie Q
	 Q series complete lock 
	 with key

≥ Art. A202/S
	 Serratura a chiave 
	 solo blocco 
	 Lock with key/single 
	 block

≥ Art. A202/NG
	 Serratura a chiave 
	 completa serie NG 
	 NG series complete lock 
	 with key

≥ Art. A144
	 Serratura a leva con 
	 chiave e testa maggiorata
	 Large-head lever lock 
	 with key

Serrature a combinazione / Code lock

Serrature a gettone / Token lock 

≥ Art. A138 
	 Serratura con combinazione  
	 Code lock  

≥ Art. A721
	 Serratura a gettoniera 
	 Token lock

≥ Art. A140 
	 Serratura digitale 
	 Digital lock 

≥ Art. A142 
	 Serratura elettronica nera 
	 Black electronic lock  

≥ Art. A139  
	 Serratura transponder  
	 Transponder lock 

≥ Art. A143 
	 Serratura elettronica 
	 bianca 
	 Electronic white lock 

≥ Art. A149  
	 Serratura con combinazione  
	 Code lock  

≥ Art. A148 
	 Serratura con combinazione  
	 Code lock  

≥ Art. A150  
	 Maniglia lucchettabile 
	 Lock with padlock
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armadietti/lockers 
AL
La forza degli armadietti “AL” risiede 
nell’eleganza abbinata alla resistenza all’usura. 
L’armadietto per lo spogliatoio è realizzato  
in laminato stratificato HPL ed è arricchito  
da profili in alluminio anodizzato, assemblati  
con speciali giunti. La solidità e il design lineare  
dei dettagli, le caratteristiche tecniche e 
meccaniche del laminato permettono di realizzare 
sia la struttura portante, che le soluzioni funzionali 
del sistema, garantendo una completa modularità 
e componibilità. I materiali impiegati sono tutti 
inalterabili e resistenti alla ruggine, agli acidi e agli urti.

The strongpoint of “AL” lockers is their elegance 
combined with enduring resistance to wear. 
The changing room lockers are made from HPL 
stratified laminate, enhanced with anodised 
aluminium profiles and assembled with special 
joints. The strength and linear design of the 
details, the technical and mechanical properties 
of the laminate enable constructing both the 
bearing structure and the functional solutions 
in the system, for total modularity. 
All the materials are inalterable, rustproof, 
resistant to acid attack and impact.

Scopri di più su www gesgroup.It
Find out more on www gesgroup.It
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Profili 
in alluminio 

continui

Aluminium 
and 

continuous 
profiles

≥ Armadietto in laminato con tetto inclinato e profili in alluminio continui. 
Consigliato per spogliatoi ad alta rotazione di frequenza. 

≥ Slanted roof laminate locker with continuous aluminium profiles.
Recommended for high frequency rotation areas. 
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COD.
AL4/30/4

COD.
32,3:

  

AL1/30/6
42,3:

  

AL1/40/6
51:

    

 AL1/50/6

COD.
62.8:

  

AL2/30/6
82.8:

  

AL2/40/6
100: 

  

AL2/50/6

COD.
93.2:

   

 AL3/30/6
123.2:

  

AL3/40/6

COD.
AL4/30/6

AL / ARMADIETTI / LOCKERS /
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AL / DECORI / DECORS / AL / DECORI / DECORS /

	
	

1	 Laminato ad alta pressione 
	 autoportante (> 6 mm)
2	 Resistenza estrema agli urti 
	 e all'umidità
3	 Trattamento antibatterico Sinitized® 
	 a base di ioni d'argento*
4	 Lavorabile per tutto lo spessore
5	 Due facciate decorative
6	 Adatto per il contatto con alimenti 
	 (IANESCO)

1	 Self-supporting High Pressure 
	 Laminate (>6mm)
2	 High impact and moisture resistant
3	 Silver ion-treated, antibacterial 
	 Sanitized® grade.*
4	 Machinable throughout its entire 
	 thickness
5	 Decorative on both sides
6	 Food safe (IANESCO approved)

RESISTENZA ALLA 
FESSURAZIONE
CRACK RESISTANT

RESISTENZA AL GRAFFIO
SCRATCH RESISTANT

RESISTENZA AGLI URTI
IMPACT RESISTANT

RESISTENZA AL CALORE
HEAT RESISTANT

RESISTENZA ALL’ABRASIONE
ABRASION RESISTANT

FACILITÀ DI PULIZIA
EASE OF MAINTENANCE

RESISTENZA ALL’UMIDITÀ
MOISTURE RESISTANT 

RESISTENZA ALLE 
BRUCIATURE DI SIGARETTA
RESISTANT TO CIGARETTE 
BURNS

INALTERABILITÀ DEL COLORE 
ALLA LUCE ARTIFICIALE
COLOUR FASTNESS UNDER 
ARTIFICIAL LIGHT

RESISTENZA AI PRODOTTI 
CHIMICI E DOMESTICI
RESISTANT TO CHEMICAL 
AND HOUSEHOLD PRODUCTS

Laminato HPL stratificato 
/ HPL stratified laminate

MK4751

MK8601 MKB0011

MKB0101

MKB0101

MKC0181

MKC0491

MKB0481

MKC0171MKG0031 MKG0291MKG0591

MKR0361

Una selezione di decori in pronta consegna 
Scopri la gamma completa su www gesgroup.it
A selection of decors available for immediate delivery 
Find out the full range on www gesgroup.it

Dall’elegante al minimal, dall’istituzionale al 
colorato: ogni modulo disponibile in anta singola, 
doppia, a zeta o con seduta integrata, è interamente 
personalizzabile con finiture di ogni genere e capaci 
di ricreare qualsiasi tipologia di stile.

From elegant to minimal and from institutional to 
colourful: every module, available with double or 
single doors, Z-shape or with integral seat, can be 
completely customised with finishes of every kind, 
able to re-create any type of style.

decori per ante/door decors

decori per casse/case decors

I colori non sempre corrispondono a quelli reali per comprensibili motivi di stampa  / Colour shades are not always exactly as shown for obvious printing reasons
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GIANT / PANCHE IMBOTTITE / UPHOLSTERED BENCHES GIANT / PANCHE IMBOTTITE / UPHOLSTERED BENCHES

panche imbottite
/upholstered benches 
GIANT 
Design by Roberto and Alfredo Garbugli

Comodità, modularità e creatività: 
ecco le nuove panche firmate Ges Group. 
Grazie a un modulo a curva, uno lineare 
e un terminale in stile “puff”, è possibile creare 
diverse combinazioni in grado di ricreare isole 
di sedute, effetti” snake” o, più semplicemente, 
linee dritte. Composte in ecopelle, queste panche 
sono adatte per qualsiasi ambientazione: 
dagli spogliatoi di una spa & wellness, alla hall 
di un hotel. Disponibile anche in moduli singoli.

Comfortable, modular and creative: the new 
benches by Ges Group. With one curved and one 
straight module, and a pouf end module, different 
combinations can be used to build seating islands, 
snake effects or just straight lines. In eco-leather, 
these benches are suitable for any location: 
from the changing-rooms of a spa & wellness centre 
to a hotel foyer. Available also in single blocks.

Scopri di più su www gesgroup.It
Find out more on www gesgroup.It
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GIANT / DECORI / DECORS / GIANT /  DISEGNI TECNICI / TECHNICAL DRAWINGS

Una selezione di decori in pronta consegna 
Scopri la gamma completa su www gesgroup.it
A selection of decors available for immediate delivery 
Find out the full range on www gesgroup.it

MK382C1

MK50031 MKB0481

MK10181

MK70051

MK10191

MK80191

MK20041

MK90041

MK40021 MK50021

PVC per il mondo sanitario  
/ PVC for health industry

ANTIBATTERICO
ANTI-BACTERIAL  

ANTIMUFFA
ANTI-MOLD 

ATOSSICO
NON-TOXIC 

ANALLERGICO AGLI IONI D’ARGENTO 
SILVER IONS HYPOALLERGENIC 

La panca imbottita GIANT è disponibile  
anche in singoli moduli.
The upholstered benche GIANT is also  
available in single modules.

RESISTENTE A FUOCO, ALCOOL, RAGGI 
UV, ACQUA SALATA E CLORODATA 
FIRE, ALCOHOL, UV RAYS, SALTY WATER, 
CHLORINE WATER RESISTANT 

≥ Art. SD050 
Modulo "A" lineare 
/ "A" straight module

≥ Art. SD051  
Modulo "B" curvo / "B" curved module

≥ Art. SD052  
Modulo "C" mezza luna / "C" half-moon module

≥ Art. SD053 
Modulo "D" curvo 
/ "D" curved module

I colori non sempre corrispondono a quelli reali per comprensibili motivi di stampa 
Colour shades are not always exactly as shown for obvious printing reasons
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TEC / PANCHE / BENCHES / TEC / PANCHE / BENCHES /

Ges Group propone anche una linea di panche 
classica ma estremamente robusta. La struttura 
è realizzata in profilato rettangolare di acciaio 
verniciato a polvere epossidica e il piano di 
seduta, in nobilitato melaminico (sp. 18 mm). 
Un prodotto pulito ed estremamente personalizzabile 
grazie all'ampia gamma di decori disponibili in pronta 
consegna.

Ges Group also offers a rugged yet stylish line 
of benches. The frame is in epoxy powder-coated 
rectangular section steel profiles, with melamine 
seat (th. 18 mm). A simple, attractive product 
with vast customisation available thanks to 
the wide range of decorative finishes on offer 
in stock.

panche/benches 
TEC

Scopri di più su www gesgroup.It
Find out more on www gesgroup.It
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TEC / PANCHE / BENCHES / TEC / PANCHE / BENCHES /
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TEC / DECORI MELAMINICO / MELAMINE DECORS / TEC /  DISEGNI TECNICI / TECHNICAL DRAWINGS

≥ COD.PSN/180 
	 Panca in nobilitato / Melamine bench

≥ COD.PSN/120 
	 Panca in nobilitato / Melamine bench

≥ COD.PSN/120 P60 
	 Panca in nobilitato / Bench with melamine seat

≥ COD.PSN/180 P60 
	 Panca in nobilitato / Bench with melamine seat

≥ COD.PSN/180 
	 Panca in HPL
	 Bench with hpl seat 

≥ COD.PSH/180 P60
	 Panca in HPL
	 Bench with hpl seat 

≥ COD. PSH/120
	 Panca in HPL / Bench with hpl seat 

≥ COD. PSH/120 P60
	 Panca in HPL / Bench with hpl seat 

Una selezione di decori in pronta consegna 
Scopri la gamma completa su www gesgroup.it
A selection of decors available for immediate delivery 
Find out the full range on www gesgroup.it

MKA5721

MKF3051

MK1U121

MKF7841

MKH30901 MK45651

MKF2871MK5L911 MKH13461MKP0011MKA8451 NKH13441

MKH11991 MK33991MK43991

MKU0021

MKE0001

legni e materici / woods and texture

MKU1561 MKU6331MKU1141MKU5071 MKU3211MKU2321 MKU3901

tinta unita / full colour

silk/anti fingerprint

MKW11001MKU9991

I colori non sempre corrispondono a quelli reali per comprensibili motivi di stampa  / Colour shades are not always exactly as shown for obvious printing reasons



/ 126/ 126 / 127

TEC / PANCHE / BENCHES / TEC / DECORI HPL / HPL DECORS /

MK4751

MK8601 MKB0011

MKB0101

MKC0181

MKC0491

MKB0481

MKC0171MKG0031 MKG0291MKG0591

MKR0361

Una selezione di decori in pronta consegna 
Scopri la gamma completa su www gesgroup.it
A selection of decors available for immediate delivery 
Find out the full range on www gesgroup.it

I colori non sempre corrispondono a quelli reali per comprensibili motivi di stampa  / Colour shades are not always exactly as shown for obvious printing reasons
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QUADRANT / PANCHE / BENCHES / QUADRANT / PANCHE / BENCHES /

Il sistema di panchine “Quadrant” nasce 
con il preciso intento di offrire al mercato 
un'ampia gamma di soluzioni adatte a realizzazioni 
e contesti di particolare pregio. 
La serie si caratterizza per l’impiego di soluzioni 
estetiche e tecnologiche che pongono l’accento 
sul valore dei materiali e delle superfici, sull’igiene, 
sull’ergonomia del prodotto e dei suoi dettagli. 
Robusti appendiabiti perfettamente integrati 
con il nuovo profilo delle doghe garantiscono 
un appiglio sicuro ed ergonomico a qualsiasi 
indumento. Il profilo copridoga, grazie alla 
speciale sagomatura, conferisce una sensazione 
accogliente alla seduta e rende più efficaci e veloci 
le operazioni di sanificazione.

The “Quadrant” series of benches has the precise 
aim of offering the market a wide range of solutions 
for the more prestigious settings. 
The series is distinguished by design and 
technological solutions that focus on the value 
of the materials and surfaces, hygiene, ergonomics 
and details. Strong clothes hooks perfectly 
integrated with the new slat profile, give a secure 
and comfortable hold to any clothing. The slat cover 
profile has a special shape to make the seat even 
more comfortable and sanitation operations faster 
and more effective.

panche/benches 
QUADRANT

SCOPRI DI PIÙ SU www gesgroup it

Scopri di più su www gesgroup.It
Find out more on www gesgroup.It



/ 130 / 131/ 130 / 131

≥ Panche quadrant con inserto doga in laminato HPL
	 "Quadrant” series of benches with HPL stave insert

QUADRANT / PANCHE / BENCHES / QUADRANT / PANCHE / BENCHES /
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Robusti appendiabiti 
perfettamente integrati 
con il profilo delle doghe 
garantiscono un appiglio sicuro 
ed ergonomico a qualsiasi 
indumento. Il sistema panche 
comprende anche una versione 
con cappelliera. 

Strong clothes-hooks perfeclty 
integrated with the stave 
fittings guarantee a firm and 
ergonomical support for every 
kind of clothes. The benches 
system also includes a hatbox 
version. 

I profili in alluminio anodizzato sono collegati 
tra loro da robusti giunti in poliammide rinforzata. 
Il profilo copri doga, grazie alla speciale 
sagomatura, restituisce una sensazione “calda” 
e “morbida” alla seduta e rende più efficaci 
e veloci le operazioni di sanificazione. 

The anodizied aluminium fittings are linked 
through strong reinforced polyamide joints. 
The stave fittings are designed on a special shaping 
thus giving a “warm” and “soft” sensation while 
sitting and offering an easier and better system 
of santitation. 

QUADRANT / PANCHE / BENCHES / QUADRANT / PANCHE / BENCHES /
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QUADRANT / DECORI / DECORS QUADRANT /  DISEGNI TECNICI / TECHNICAL DRAWINGS

≥ Rialzo con panca in alluminio
Riser with aluminium bench

≥ Rialzo con panca in alluminio per armadio ribassato
Riser with aluminium bench for low locker Attaccapanni da muro,

con portaborse

Wall coat hanger with bag-rack

Attaccapanni da muro

Wall coat hanger
Schienale da muro

Wall back rest
Portascarpe

Shoe rack

Una selezione di decori in pronta consegna 
Scopri la gamma completa su www gesgroup.it
A selection of decors available for immediate delivery 
Find out the full range on www gesgroup.it

MK4751

MK8601 MKB0011

MKB0101

MKC0181

MKC0491

MKB0481

MKC0171MKG0031 MKG0291MKG0591

MKR0361

decori per ante/door decors

83

45

91

45

I colori non sempre corrispondono a quelli reali per comprensibili motivi di stampa  / Colour shades are not always exactly as shown for obvious printing reasons

ACCESSORI / PIEDINI E RIALZI: DATI TECNICI 
ACCESSORIES / FEET AND RISERS: TECHNICAL DATA
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COMFORT / PANCHE / BENCH / COMFORT / PANCHE / BENCH /

"Comfort" è lo storico e rinomato sistema 
di panche Ges Group, che da anni garantisce 
affidabilità e funzionalità a clienti ed utilizzatori.
Il sistema di panche comfort si caratterizza 
per la sua semplicità costruttiva, per la robustezza 
e la durabilità. “Comfort” impiega materiali 
resistenti ed ampliamente collaudati in condizioni 
gravose di umidità, come le leghe di alluminio 
per i profili  estrusi della struttura portante 
e delle doghe, i termoplastici rinforzati per i giunti 
e gli accessori ed il laminato per gli inserti 
delle doghe. Quest’ultimo contribuisce inoltre 
a caratterizzare cromaticamente il prodotto, 
potendo scegliere all’interno della gamma 
di finiture e colori offerte di serie.

The “Comfort” series of benches are one 
of the historic Ges Group products, which have 
been providing customers and users with reliable, 
convenient service for years. The Comfort bench 
system is simple in construction, rugged and 
durable. “Comfort” is made from tough materials 
well tried and tested in high-humidity conditions 
of use, including aluminium alloys for the extruded 
profiles of the frame and seat slats, reinforced 
thermoplastics for the joints and laminate 
for the slat inserts. The inserts also enable 
customisation of the product's colours, 
with a wide range of finishes and choices available 
in the standard range.

panche/bench 
COMFORT

Scopri di più su www gesgroup.It
Find out more on www gesgroup.It
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Sotto l’ampio piano  
di appoggio della cappelliera, 
robusti appendiabiti in nylon 
termoplastico rinforzato 
garantiscono un appiglio sicuro 
ed ergonomico a qualsiasi 
indumento.

Under the wide overhead rack, 
strong clothes-hooks  
in reinforced thermoplastic 
nylon guarantee a firm and 
ergonomical support for every 
kind of clothes. 

i profili in alluminio anodizzato 
a sezione quadrangolare sono 
collegati fra loro da robusti 
giunti in poliammide rinforzata. 
Il profilo della doga consente 
l’inserimento di un elemento  
in laminato che evita la 
sensazione di “freddo” sul piano 
della seduta e personalizza 
cromaticamente il prodotto. 

The anodized aluminium fittings 
with quadrangular sections  
are linked through strong 
reinforced polyamide joints.  
The stave fittings permit 
the insertion of a laminated 
component which avoids a 
“cold” sensation while sitting and 
personalizes the product colour. 

COMFORT / PANCHE / BENCHES / COMFORT / PANCHE / BENCHES /
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COMFORT / PANCHE / BENCH / COMFORT / PANCHE / BENCH /
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COMFORT /  DISEGNI TECNICI / TECHNICAL DRAWINGS /COMFORT / DECORI / DECORS /

Attaccapanni da muro,

con portaborse

Wall coat hanger with bag-rack

Attaccapanni da muro

Wall coat hanger
Schienale da muro

Wall back rest
Portascarpe

Shoe rack

91

45

≥ Rialzo con panca in alluminio
Riser with aluminium bench

≥ Rialzo con panca in alluminio per armadio ribassato
Riser with aluminium bench for low locker

83

45

ACCESSORI / PIEDINI E RIALZI: DATI TECNICI 
ACCESSORIES / FEET AND RISERS: TECHNICAL DATA

Una selezione di decori in pronta consegna 
Scopri la gamma completa su www gesgroup.it
A selection of decors available for immediate delivery 
Find out the full range on www gesgroup.it

MK4751

MK8601 MKB0011

MKB0101

MKC0181

MKC0491

MKB0481

MKC0171MKG0031 MKG0291MKG0591

MKR0361

decori per ante/door decors

I colori non sempre corrispondono a quelli reali per comprensibili motivi di stampa  / Colour shades are not always exactly as shown for obvious printing reasons
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PANNELLI ORINATOI / URINAL PANELS / PANNELLI ORINATOI / URINAL PANELS / 

Per gli spogliatoi maschili in impianti sportivi, 
strutture sanitarie, aziende, strutture turistiche 
e scuole, Ges Group offre i pannelli divisori con 
fissaggio a parete. Per un uso professionale, 
ciascun pannello per orinatoio è realizzato 
in laminato stratificato di 14 mm di spessore. 
Disponibili in varie misure, sono la soluzione ideale 
per bagni di ogni dimensione.

For the male changing rooms in sports facilities, 
health structures, companies, tourist structures and 
schools, Ges Group offers the partition panels with 
wall fixing. For professional use, each urinal panel is 
made from 14 mm thick stratified laminate. Available 
in various measurements, they are the ideal solution 
for washrooms of any size.

PANNELLI ORINATOI
/URINAL PANELS staffe in 

alluminio 
sagomato

Shaped 
aluminium 
brackets

Scopri di più su www gesgroup.It
Find out more on www gesgroup.It
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CABINE A ROTAZIONE / REVOLVING BOX / CABINE A ROTAZIONE / REVOLVING BOX /

COLLEGAMENTO SUPERIORE 
mediante tubolare in alluminio 
anodizzato argento di diametro 35 

TOP CONNECTION by means 
of 35 mm Ø silver anodised 
aluminium tube

PIEDINI: Fissaggio a pavimento 
tramite piedini di sollevamento

FEET: fixed to floor by means of 
raised feet

Le cabine a rotazione GES Group sono realizzate 
con finitura in cera anti-graffio, bordi smussati ed angoli arrotondati. 
Essendo autoportanti su piedini in nylon, non richiedono telaio 
in acciaio inox, unico elemento alterabile in ambienti piscina, 
termali, e di mare. Le cerniere auto-chiudenti ed auto-lubrificanti 
permettono la chiusura automatica della porta. 
Disponibile anche la variante per disabili.

GES Group revolving boxes are finished with a scratchproof wax, 
with rounded edges and corners. Self-supporting on nylon feet, 
they do not require the stainless steel frame, which is the only 
perishable element in swimming pools, spas and near the sea. 
The self-closing, self-lubricating hinges automatically close the door. 
Available also for disabled people.

CABINE A ROTAZIONE
/REVOLVING BOXES

≥ Cabina a rotazione serie CRL/14 FG / CRL/14FG Revolving box

Scopri di più su www gesgroup.It
Find out more on www gesgroup.It
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CABINE A ROTAZIONE / REVOLVING BOX / CABINE A ROTAZIONE / REVOLVING BOX /
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CABINE SPOGLIATOIO A PARETE / WALL CHANGING BOX / CABINE SPOGLIATOIO A PARETE / WALL CHANGING BOX /

≥ Le cabine a spogliatoio a parete differiscono dalle cabine a rotazione classiche per una sola porta  
di accesso, spaziose e confortevoli sono ideali per impianti sportivi e natatori. 

≥ Wall changing boxes are different from classic revolving boxes because they have just one access door. 
They are roomy and comfortable, ideal for sports facilities and swimming pools.
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CABINE SPOGLIATOIO A PARETE / WALL CHANGING BOX / CABINE SPOGLIATOIO A PARETE / WALL CHANGING BOX /
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CABINE SPOGLIATOIO A PARETE / WALL CHANGING BOX / CABINE SPOGLIATOIO A PARETE / WALL CHANGING BOX /
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CABINE A ROTAZIONE / REVOLVING BOX / DECORI / DECORS / CABINE A ROTAZIONE / REVOLVING BOX / DISEGNI TECNICI / TECHNICAL DRAWINGS /

≥ Cabine a rotazione dimensioni standard / Revolving boxes in standard dimensions

≥ Cabine a rotazione dimensioni standard / Revolving boxes in standard dimensionsI colori non sempre corrispondono a quelli reali per comprensibili motivi di stampa  / Colour shades are not always exactly as shown for obvious printing reasons

MK4751

MK8601 MKB0011

MKB0101

MKC0181

MKC0491

MKB0481

MKC0171MKG0031 MKG0291MKG0591

MKR0361

Una selezione di decori in pronta consegna 
Scopri la gamma completa su www gesgroup.it
A selection of decors available for immediate delivery 
Find out the full range on www gesgroup.it

decori per ante/door decors
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PORTE
/DOORS

PORTE / DOORS / PORTE / DOORS /

Ad arricchire la sua lista di prodotti, Ges Group 
propone, anche le porte. L’innovazione e l’alta 
qualità del laminato stratificato (HPL) permettono 
all’articolo di inserirsi perfettamente in tutti 
i locali ad igiene controllata ed abbinarsi alle 
altre soluzioni d’arredo.
Finiture anti-graffio, bordi smussati e arrotondati 
rappresentano i dettagli di una porta che unisce 
solidità a funzionalità e design.

To enrich it’s list of products, Ges Group also 
offers doors. The innovation and high quality 
of HPL solid stratified laminate ensures the doors 
fit in with any controlled hygiene settings, 
and match the other furnishing solutions. 
Scratchproof finish and rounded edges are details 
of a door that combines strength with functionality 
and design.

SCOPRI DI PIÙ SU www gesgroup it

Scopri di più su www gesgroup.It
Find out more on www gesgroup.It
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PORTE / DOORS / PORTE / DOORS /

≥ Porte a vento
	 Swing doors

≥ Porte a battuta
	 Hinged doors

≥ Porte scorrevoli
	 Sliding doors

≥ Porte a battuta
	 Hinged doors

≥ Porte a battuta
	 Hinged doors

Swing system 
hinges

Feritoie 
di areazione

Self-closing 
aluminium 

hinges

Oblo tondo 
in acciaio 

inox 

Stainless 
steel porthole 

shaped 
window

Cerniera a 
vento

Ventilation 
slits

Cerniere 
auto chiudenti 

in alluminio 

Stainless steel 
porthole
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PORTE / DOORS / PORTE / DOORS /
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PORTE / DOORS / DECORI / DECORS / PORTE / DOORS / DISEGNI TECNICI / TECHNICAL DRAWINGS /

Cerniera incassata nel pannello 
Hingle built-in in the panel

Maniglia "pigio" / Push handleGuarnizione di battuta 
Seal gasket

I colori non sempre corrispondono a quelli reali per comprensibili motivi di stampa  / Colour shades are not always exactly as shown for obvious printing reasons

MK4751

MK8601 MKB0011

MKB0101

MKC0181 MKC0491MKB0481

MKC0171MKG0031 MKG0291MKG0591

MKR0361

Una selezione di decori in pronta consegna 
Scopri la gamma completa su www gesgroup.it
A selection of decors available for immediate delivery 
Find out the full range on www gesgroup.it

decori per ante/door decors
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SISTEMI DI CHIUSURA / CLOSING SYSTEMS / ACCESSORI / ACCESSORIES / SISTEMI DI CHIUSURA / CLOSING SYSTEMS / ACCESSORI / ACCESSORIES /

accessori/accessories 

SISTEMI 
DI CHIUSURA
/CLOSING 
SYSTEMS

≥ Art. 02.014 G 
	 Modello con chiave
	 Key-lock system

≥ Art. 02.010 G 
	 Modello libero/occupato in nylon
	 Nylon model with privacy indicator

≥ Art. 02.056 + 02.057
	 Chiusino in acciaio inox 
	 con segnalatore libero/occupato 	
	 e coppia di pomoli 
	 Stainless steel lock with privacy 
	 indicator and pair of knobs

≥ Art. 02.013 G
	 Modello libero/occupato
	 Handles with vacant-occupied 
	 indicator

≥ Art. 02.025 + 02.027
	 Modello libero/occupato tipo 
	 ferroviario (Piastra Interna)
	 Railway model handle with 
	 privacy indicator (Inside plate)

≥ Art. 02.010 A
	 Modello libero/occupato 
	 in alluminio
	 Aluminium model  
	 with 	privacy indicator
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CERNIERE E ACCESSORI / HINGE AND ACCESSORIES CERNIERE E ACCESSORI / HINGE AND ACCESSORIES 

CERNIERE 
E ACCESSORI
/HINGE 
AND ACCESSORIES

≥ Cerniera in alluminio
	 Aluminium hinge

≥ Cerniera in nylon con perno 
	 in acciaio inox
	 Nylon hinge with stainless steel pin

≥ Cerniera in acciaio inox
	 Stainless steel hinge

≥ Cerniera bommer in acciaio inox
	 Stainless steel Bommer hinge

≤ Oblò tondo in acciaio inox
	 Stainless steel porthole window

≤ Appendino
	 Hanger



/ 170 / 171

Bisel è un unico modulo in grado di rispondere  
a tutte le esigenze del cliente finale. Dal porta 
asciugamani allo specchio, dal portaspazzolini 
all’illuminazione o alla semplice vasca,  
questa soluzione d’arredo è interamente  
integrata di ogni porta accessori.  
La semplicità di montaggio e di componibilità  
con altri moduli per creare un unico piano 
continuo, sono gli altri grandi punti di forza 
di questo lavabo fortemente smart e dal materiale 
facilmente pulibile. Disponibile in bianco. 

Bisel is a single module able to meet 
all the final customer’s needs.  
From towel rail to mirror, from toothbrush  
holder to lighting or just the bowl, this furnishing 
solution is complete with all accessory holders. 
The other major plus factors of this very  
smart washbasin in easy-clean material are  
easy installation and modular compatibility  
with other units to create a single continuous 
surface. Available in white colour. 

lavabi premium/premium washbasins 
BISEL
Design by Roberto and Alfredo Garbugli

BISEL / LAVABI PREMIUM / PREMIUM WASHBASINS BISEL / DISEGNI TECNICI / TECHNICAL DRAWINGS

≥ Vista Frontale / Front view ≥ Vista Laterale / Side view ≥ Vista dall’alto / Top view 

Scopri di più su www gesgroup.It
Find out more on www gesgroup It
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≥ Vista Frontale / Front view ≥ Vista Laterale / Side view ≥ Vista dall’alto / Top view 

TOVEL / LAVABI PREMIUM / PREMIUM WASHBASINS TOVEL / DISEGNI TECNICI / TECHNICAL DRAWINGS

Tovel é Il “fratello” di Bisel. 
Stesso concept, stesse 
funzionalità, stessa semplicità  
di montaggio e manutenzione.  
Il suo design squadrato 
e razionale, è in grado di 
adattarsi ad eventuali strutture 
architettoniche dove l’elemento 
del parallelepipedo è centrale. 
Disponibile in bianco. 

Tovel is Bisel’s “brother”.  
Same concept, same  
convenience and same easy 
installation and maintenance. 
Its rational, rectangular 
design fits attractively into 
architectural contexts where 
the rectangle  
is the key geometrical feature. 
Available in white colour.

lavabi 
premium
/premium 
washbasins 

TOVEL
Design by Roberto and Alfredo Garbugli

Scopri di più su 
www gesgroup.It
Find out more on 
www gesgroup.It
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Stairs è il lavabo in grado di semplificare tutti 
i processi di acquisto. Dallo stoccaggio 
al semplicissimo montaggio finale, Stairs ha 
adottato il design dei complementi d’arredo 
per altri settori, come quello dell’ambiente casa. 
Grazie a piani intermedi leggermente rialzati, 
Stairs si trasforma in un piano continuo in grado 
di rispondere a due funzioni: l’affiancamento 
di una vasca con l’altra con un unico design e il 
senso di intimità e divisione tra un fruitore e l’altro. 
Vasca disponibile in bianco.

Stairs is the washbasin able to simplify 
all purchasing processes. From storage 
to the very easy final assembly, Stairs uses 
the same design principles as furniture 
for other sectors, such as home furnishings. 
With its slightly higher intermediate tops, Stairs 
transforms into a continuous surface able to 
perform two functions: washbasins can be 
combined in a single design scheme, while providing 
a sense of intimacy and separation between users.
Washbasin available in white colour.

lavabi premium 
/premium washbasins 

STAIRS
Design by Roberto and Alfredo Garbugli

STAIRS / LAVABI PREMIUM / PREMIUM WASHBASINS STAIRS / LAVABI PREMIUM / PREMIUM WASHBASINS

Scopri di più su www gesgroup.It
Find out more on www gesgroup.It
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STAIRS / DECORI / DECORS STAIRS /  DISEGNI TECNICI / TECHNICAL DRAWINGS

SELEZIONE DECORI / DECORS SELECTION 
Solid Surface

MKS1091

MKCALCENERO1MKFOKOSPIOMBO1

MKCALCEGRIGIO1

MKFOKOSTERRA1MKDIAMONDCREAM1MKPIETRAGREY1 MKOSSIDONERO1

MKS1171

MKS1191

MKS0221 MKS0281

SOLID SURFACE
Prodotto composto da materiale acrilico, minerali e pigmenti 
naturali che si combinano per creare una superficie liscia, non 
porosa, termoformabile e senza giunzioni visibili. 

SOLID SURFACE
A composition of acrylic, minerals and natural pigments that 
combine to create a smooth, non porous, thermoformable and 
visually seamless surface

Gres Porcellanato (disponibile solo per top Stairs)
Planare ed estremamente leggera, la lastra in ceramica di grade formato, è una vera e propria pelle nata 
per rivestire qualsiasi superficie. Grazie alle eccellenti performance tecniche, è ideale per gli impieghi più 
delicati nei quali è necessario garantire la massima igiene e resistenza.

Porcelain Stoneware (for Stairs top only)
Flat and extremely light, the ceramic slabs, form an authentic architectural skin designed for covering 
any surface. Thanks to their excellent technical performance, these slabs are ideal for the most delicate 
uses, requiring maximum hygiene and resistance. 

RESISTENTE
STRONG  

IGIENICO
HYGIENIC

IGNIFUGO
FIRE RESISTANT

IDROREPELLENTE
WATER-REPELLENT

≥ Vista Frontale / Front view 

≥ Vista dall’alto / Top view 

≥ Vista Laterale / Side view 

I colori non sempre corrispondono a quelli reali per comprensibili motivi di stampa  / Colour shades are not always exactly as shown for obvious printing reasons
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Drop unisce la semplicità e praticità 
dello stratificato con finitura anti finger print, 
con l'eleganza e la morbidezza formale della vasca 
in vetro satinato. Altamente personalizzabile 
nelle finiture e abbinamenti tra supporto e vasca, 
può essere disposto singolarmente o accoppiato 
fino a raggiungere la dimensione desiderata.

Drop combines the simplicity and practicality 
of the laminate's anti-fingerprint finish with 
the elegance and stately softness of the frosted 
glass washbasin. Drop is highly customizable both 
in the finishes and matches between the support 
and the basin. It can be arranged individually 
or joined up to the desired size.  

lavabi premium 
/premium washbasins  

DROP
Design by Roberto and Alfredo Garbugli

DROP / LAVABI PREMIUM / PREMIUM WASHBASINS DROP / LAVABI PREMIUM / PREMIUM WASHBASINS

Scopri di più su 
www gesgroup.It
Find out more on 
www gesgroup.It
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DROP / DECORI / DECORS DROP /  DISEGNI TECNICI / TECHNICAL DRAWINGS

SELEZIONE DECORI 
/ DECORS SELECTION 

MK10061 MK30021 MK50201 MK50211

MK70221

MK90111 MK70301

MK90101

Lavello in vetro satinato
UN PRODOTTO UNICO, RESISTENTE E ALTAMENTE PERSONALIZZABILE 

Il lavabo della linea drop è realizzato in vetro che, grazie alla termoformatura su stampo, mantiene le sue 
caratteristiche di disegno e dimensioni ripetibili. Tutti i lavabi dopo la termoformatura, subiscono un severo 
processo di ricottura fuori stampo, per eliminare tutti gli stress di tensione residui e garantirne un corretto 
uso domestico. 

Frosted glass sink 
A UNIQUE PRODUCT, RESISTANT AND HIGHLY CUSTOMISABLE 

The drop line washbasin is made in thermoformed moulded glass with absolutely repeatable design 
and dimensions. After thermoforming, all washbasins undergo a strict annealing process off the mould 
to eliminate all residual tension stresses and ensure excellent performances in the home. 

MK00321 MK07191 MK07201 MK07521

Piano di appoggio in stratificato HPL / Anti-Finger Print
UN PRODOTTO ESTREMAMENTE MORBIDO QUANTO RESISTENTE

Con una bassa riflessione della luce, la superficie è estremamente opaca, anti-impronte digitali 
e piacevolmente soft touch. 
Questo materiale ha inoltre la capacità di rigenerarsi da eventuali micro graffi superficiali 
grazie alla termo-riparabilità.

Top surface in HPL laminate / anti-fingerprint
A PRODUCT WHICH IS AS SOFT AS IT IS STRONG

With low light reflectivity, the surface is extremely opaque, soft to the touch and anti-fingerprint. 
Thermo-fixing of superficial micro-scratches is also possible.

≥ Vista Laterale 
	 Side view 

≥ Vista Frontale / Front view 

≥ Vista dall’alto / Top view 

LAVABI DROP 
/ DISEGNI TECNICI 

DROP WASHBASINS 
/ TECHNICAL DRAWINGS

I colori non sempre corrispondono a quelli reali per comprensibili motivi di stampa  / Colour shades are not always exactly as shown for obvious printing reasons I colori non sempre corrispondono a quelli reali per comprensibili motivi di stampa  / Colour shades are not always exactly as shown for obvious printing reasons
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PL TOP A / LAVABI HPL / HPL WASHBASINS PL TOP A / LAVABI HPL / HPL WASHBASINS

lavabi hp
hpl washbasins 
PLTOP A
Il piano di appoggio dei lavandini è caratterizzato 
da un piano unico con bordi smussati e veletta 
verticale sotto-top. Il fissaggio del top lavamani 
alla parete di fondo verticale avviene tramite 
profilo di alluminio anodizzato e squadrette 
in acciaio zincato, mentre la fascia del sotto top 
lavamani è fissato obliquamente per permettere 
l’utenza anche a persone diversamente abili. 
I tamponamenti laterali sagomati e le squadre 
di rinforzo per i piani multiforo sono realizzati 
anch’essi in HPL. Il top lavamani è dotato di lavello 
ovale in acciaio con montaggio sotto top 
o ad incasso sigillato. È disponibile anche la 
versione con lavello in acciaio o in porcellana.

The washbasin top is distinguished by being 
formed of a single piece with rounded edges 
and vertical panel. The top is fixed to the back 
wall by means of an anodised aluminium profile 
and galvanised steel squares, while the strip 
beneath the top is fixed obliquely to enable use 
by those with impaired mobility. 
The shaped side panels and reinforcement 
squares for the multiple-compartment top are 
also made from HPL. Equipped with steel oval 
washbasin, with assembly beneath the top 
or flush with specific seals. Also available with 
washbasin in steel or porcelain.

Scopri di più su www gesgroup.It
Find out more on www gesgroup.It
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PL TOP AV / LAVABI HPL / HPL WASHBASINS PL TOP AV / LAVABI HPL / HPL WASHBASINS

lavabi hpl/hpl washbasins 
PLTOP AV

Also 
available with 

porcelain-
finished 

washbasin

Variant
 with a 25 cm 
front panel 

beneath 

Disponibile 
anche 

con lavello 
porcellanato

Variante 
con veletta 

frontale 
da 25 cm

Scopri di più su www gesgroup.It
Find out more on www gesgroup.It
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PL TOP AV / LAVABI HPL / HPL WASHBASINS PL TOP AV / LAVABI HPL / HPL WASHBASINS
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lavabi acciaio inox
/inox steel washbasins
PLTOP CX

PLTOP CX / LAVABI ACCIAIO INOX / INOX STEEL WASHBASINS PLTOP LP / LAVAPANNI - LAVAPIATTI / DISHWASHER

Il piano di appoggio dei lavandini è realizzato in acciaio 
inox AISI 316. Il materiale e la particolare conformazione 
lo rendono un prodotto sicuro, affidabile e igienico.
Il top lavamani PLTOP CX è un modello molto versatile. 
Si presenta in acciaio inossidabile piegato e sagomato 
a canale con spalle, mentre la veletta è in laminato 
stratificato HPL.

The surface of the sinks is made of stainless steel AISI 
316. The material and the particular shape make it a 
safe, reliable and hygienic product. The PLTOP CX top 
washbasin is a very versatile model. It comes in bent 
and channel-shaped stainless steel with back support, 
while the front panel is made of laminated HPL.

Piano di 
appoggio 

realizzato in 
acciaio inox 

AISI 316

Surface 
made of 

stainless steel 
AISI 316

lavapiatti/sink PLTOP LP

lavapanni/washtub PLTOP LB

Available 
in white 

porcelain 
washbain 

Disponibile 
in lavabo 

porcellanato 
bianco

PLTOP LB e PLTOP LP sono lavabi adatti per ambientazioni 
comunitarie, proposti con un piano unico con bordi 
smussati e veletta verticale.
Il piano di appoggio dei lavandini è fissato alla parete 
tramite profilo di alluminio anodizzato e squadrette in 
acciaio zincato. Il piano di appoggio dei lavandini è dotato 
di lavello ovale in acciaio con montaggio sotto top o ad 
incasso opportunamente sigillato. 

PLTOP LB and PLTOP LP are sinks suitable for community 
settings. They are distinguished by being formed of a 
single piece with rounded edges and a vertical panel. 
The top is fixed to the back wall by means of an anodised 
aluminium profile and galvanised steel squares, while the 
strip beneath the top is fixed vertically. Equipped with steel 
oval washbasin, with assembly beneath the top or flush 
with specific seals.

Scopri di più su www gesgroup.It
Find out more on www gesgroup It
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LAVABI HPL / DECORI / DECORS LAVABI HPL / DISEGNI TECNICI / TECHNICAL DRAWINGS

≥ Spalla esterna sospesa (top pltop A - AV) 
	 Suspended external support (top pltop A - AV) 

≥ Spalla esterna a terra (top pltop A - AV) 
	 External floor support (top pltop A - AV)

≥ Vista dall’alto / Top view 

≥ Spalla esterna con piedino (top pltop A - AV) 
	 External support with feet (top pltop A - AV)
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Una selezione di decori in pronta consegna 
Scopri la gamma completa su www gesgroup.it
A selection of decors available for immediate delivery 
Find out the full range on www gesgroup.it
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SPECCHI/MIRRORS

SPECCHI / MIRRORS SPECCHI / MIRRORS

MINA V.2
≥ Art. PV 265
Specchio tondo con satinatura perimetrale
Round mirror with perimeter satin finish

WILSON V.3
≥ Art. PV 266 
Specchiera con telaio in ritiro in PVC 
con luce diffusa 
Mirror with PVC retreat frame 
with diffused light

Entrambi gli specchi proposti da Ges Group, Mina V2 
e Wilson 3, sono realizzati con telaio in PVC con luce 
diffusa per garantire un prodotto di design e che 
risponda alle esigenze tecniche del cliente.

Both mirrors proposed by Ges Group, Mina V2 and 
Wilson 3, are made with a PVC frame with a diffused 
light to guarantee a design product that meets the 
customer's technical needs.
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RUBINETTI / TAPS RUBINETTI / TAPS

Dai classici agli elettronici, la scelta dei rubinetti 
proposta da Ges Group è ideale per un ambiente 
contemporaneo ed essenziale, garantendo estrema 
pulizia funzionale ed estetica.

From classics to electronic models, the Ges Group 
assortment of taps is ideal for simple, contemporary 
internal design, uncomplicated in both looks and 
operation.

RUBINETTI
/TAPS
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¿63

¿40
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¿63
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a

b

c

a
b

c

≥ Art. AB 102 
Rubinetto a fotocellula in ottone fuso 
lucidato e cromato
Polished and chromed cast brass 
sensor faucet

≥ Art. AB162 
Miscelatore monocomando per lavabo 
con scarico da 1”1/4 e asta comando
Single handle faucet for washbasin with 1"1/4

≥ Art. AB163
Miscelatore monocomando per lavabo 
con scarico da 1”1/4 e asta comando
Single handle faucet for washbasin with 1"1/4

≥ Art. AB119 
Miscelatore per fotocellula aria, acqua 
e sapone in ottone fuso lucidato e cromato 
per il montaggio a parete. 
(non idoneo per Tovel e Bisel)
Polished and chromed cast brass sensor faucet 
for air, water and soap, wall-mounted 
(unsuitable for Tovel and Bisel)
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Una forte attenzione nella progettazione è rivolta 
alle limitazioni di ogni possibile disagio e pericolo 
per i piccoli utenti: angoli arrotondati e guarnizioni 
antinfortunistiche severamente selezionate. 
Possibilità di serigrafare i pannelli con loghi/
disegni su richiesta.

We have meticulously designed this line 
to eliminate any discomfort or danger for 
youngsters by making all the edges rounded 
and carefully selecting the safety trim. 
Panels may be screen printed with logos or 
designs upon request.

KINDER
/KINDERGARTEN

KINDER / KINDERGARTEN KINDER / KINDERGARTEN
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KINDER / KINDERGARTEN / BOX / CUBICLES KINDER / KINDERGARTEN / BOX / CUBICLES

box /cubicles
KINDER
/KINDERGARTEN

≥ Box Kinder soluzione divisorio e frontalino / Kinder box wit partition and front panel

≥ Box Kinder con porte tonde / Kinder box with round doors

≥ Box Kinder con porte tonde / Kinder box with round doors

Soprattutto per le scuole, Ges Group propone le piccole cabine da utilizzare come 
spogliatoio. Le guarnizioni in coestruso di PVC rigido/morbido consentono l’assoluta 
complanarità frontale della struttura, mentre le cerniere auto-chiudenti e auto-lubrificanti 
permettono la chiusura automatica della porta. L’assenza della maniglia o eventuale pomolo 
di apertura evita spiacevoli infortuni, e al suo posto viene collocata un’asolatura  
per consentire l’apertura della porta. 

Ges Group has designed small cabins to be used as changing rooms especially for schools. 
The co-extruded rigid/soft PVC seals ensure the front of the structure is perfectly flush, while 
the self-closing and self-lubricating hinges close the door automatically. There are no door 
handles or knobs, preventing unpleasant accidents, while there is a slot in the door to ensure 
it can be opened.

Scopri di più su 
www gesgroup.It
Find out more on 
www gesgroup.It
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KINDER / KINDERGARTEN / TOP LAVAMANI / COUNTER TOPS KINDER / KINDERGARTEN / TOP LAVAMANI / COUNTER TOPS

≥ Top lavamani serie Kinder / Kinder series washbasin top

≥ Top lavamani serie Kinder / Kinder series washbasin top

≥ Soluzione: Portabicchieri e Salviette Kinder / Solution: Kinder glass and towel holders

top lavamani /counter tops
KINDER
/KINDERGARTEN
Il piano di appoggio dei lavandini dedicato ai più piccoli è realizzato in laminato plastico stratificato (HPL). 
La superficie è rifinita con cera anti-graffio ed è caratterizzata da un unico piano con bordi smussati e 
veletta verticale. Per permettere un’utenza più sicura anche ai bambini diversamente abili, la fascia del sotto 
top è fissata obliquamente. In HPL sono anche i tamponamenti laterali sagomati e le squadre di rinforzo per 
i piani multiforo. Il prodotto è dotato di lavello ovale in acciaio porcellanato con montaggio sotto il piano di 
appoggio dei lavandini o a incasso opportunamente sigillato. 

The washbasin tops for children is made from HPL stratified plastic laminate. Surface with scratchproof wax 
finish, forming a single top with rounded edges and vertical panel. To ensure impaired mobility children are 
also perfectly safe, the strip beneath the top is fixed obliquely. The shaped side panels and reinforcement 
squares for the multiple-compartment top are also made from HPL. Equipped with porcelain steel oval 
washbasin, with assembly beneath the top or flush with specific seals

Scopri di più su 
www gesgroup.It
Find out more on 
www gesgroup.It
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KINDER / KINDERGARDEN 
DISEGNI TECNICI /TECHNICAL DRAWINGS

KINDER / KINDERGARTEN KINDER / KINDERGARTEN / DECORI / DECORS

≥ Top lavamani serie PLTOP K / PLTOP K series washabsin top

≥ Vista frontale soluzione con porte tonde 	
	 Front view with round doors

≥ Vista frontale soluzione con porte a filo 	
	 Front view with flush doors

MK4751

MK8601 MKB0011

MKB0101

MKC0181

MKC0491

MKB0481

MKC0171MKG0031 MKG0291MKG0591

MKR0361

decori per ante/door decors

I colori non sempre corrispondono a quelli 
reali per comprensibili motivi di stampa  
Colour shades are not always exactly as 
shown for obvious printing reasons
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Una selezione di decori in pronta consegna 
Scopri la gamma completa su www gesgroup.it
A selection of decors available for immediate delivery 
Find out the full range on www gesgroup.it
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DESK / MORE THAN CUBICLES

More  
Than Cubicles
BANCO
BAR
/DESK
Design by Roberto and Alfredo Garbugli

Disponibili nelle più svariate dimensioni,
i banchi bar e desk proposti sono in melaminico 
ed altamente personalizzabili con materiali 
come vetro, gres porcellanato, legno anticato, 
essenze e prodotti naturali, lasciando 
grande spazio alla fantasia del progettista 
ma soddisfacendo le esigenze tecniche 
e stilistiche del cliente.

Available in the most widely varying sizes, 
the desk made by Ges group are in melamine 
but offers vast potential for customization 
with materials such as glass, porcelain 
stoneware, distressed wood, wooden-effect 
materials and natural products, giving architects' 
imagination free rein but also satisfying 
the customer's technical and stylistic needs.

Scopri di più su www gesgroup.It
Find out more on www gesgroup.It
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DESK / MORE THAN CUBICLES DESK / MORE THAN CUBICLES

≥ OTAKU
Il design di Otaku trae ispirazione dai mobili 
orientali con lo zoccolo e il top nero intenso 
e il legno crudo del colore naturale dell’essenza, 
sul frontale. Un oggetto elegante e scenografico, 
scandito da piccole finestre frontali 
che alleggeriscono la materia nel caso di utilizzo 
di un singolo decoro o di creare un gioco 
cromatico attraverso l’utilizzo di diversi materiali 
e nuance, creando un prodotto unico. 

≥ OTAKU
The design of Otaku is inspired by oriental 
cabinets with deep black plinth and top 
and the untreated wood colour on the front. 
A striking, elegant item, with a row of small 
windows on the front which lighten the effect 
if a single decoration is used, or provide 
interplays of colour through the use of different 
materials and shades, creating a unique product.

≥ INDUSTRIAL 
The design of Industrial is inspired 
by the industrial world, clearly referencing 
old industrial machinery in motion. 
The application of another material completely 
changes the final effect, always creating a 
versatile identity, tailored to the customer's 
requirements.

≥ INDUSTRIAL
Il design di Industrial trae ispirazione 
dal mondo industriale, con un richiamo netto 
e preciso alle vecchie macchine industriali in 
movimento. La scelta di applicare un altro materiale 
cambia completamente l’effetto finale, creando 
sempre un’identità versatile e “su misura” rispetto 
alla volontà del cliente. 

≥ SOLID
Without a doubt, Solid has the most attractive 
design of all. The three central pillars, narrower 
at the base than the central top, create a clear, 
strong contrast, all emphasized by the stone finish.

≥ SOLID
Solid è sicuramente il prodotto 
dal design più accattivante. I tre pilastri centrali 
a base più stretta rispetto alla piana centrale, 
creano una contrapposizione netta e forte, 
il tutto enfatizzato dalla finitura pietra
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≥ FLEXI
The design of Flexi is inspired by megalithic 
structures; its two large blocks in cement-finish 
with a central recess generate unique, distinctive 
light and shade effects for a constantly changing 
appearance.

≥ FLEXI
Il design di Flexi trae ispirazione dalle strutture 
architettoniche megalitiche, presentato con 
due grandi blocchi in finitura cemento con una 
“gola” interna, dona effetti di Chiaro/scuro unici e 
particolari che creano movimento.

≥ FUNCTIONAL 
The design of Functional is simple and versatile, 
thanks to the vast selection of materials which can 
radically change the product's look and personality.

≥ FUNCTIONAL
Il design di Functional è semplice e versatile, 
grazie alla vasta scelta del materiale, 
il prodotto cambia aspetto e personalità. 

DESK / MORE THAN CUBICLES DESK / MORE THAN CUBICLES
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DESK / MORE THAN CUBICLES / DECORI / DECORS DESK / MORE THAN CUBICLES / DISEGNI TECNICI / TECHNICAL DRAWINGS
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≥ Art. BA-M001 / FLEXI 

≥ Art. BA-M005 / SOLID

≥ Art. BA-M002 / FUNCTIONAL

≥ Art. BA-M003 / OTAKU

≥ Art. BA-M004 / INDUSTRIALI colori non sempre corrispondono a quelli reali per comprensibili motivi di stampa  / Colour shades are not always exactly as shown for obvious printing reasons

Una selezione di decori in pronta consegna 
Scopri la gamma completa su www gesgroup.it
A selection of decors available for immediate delivery 
Find out the full range on www gesgroup.it

MKA5721

MKF3051

MK1U121

MKF7841

MKH30901 MK45651

MKF2871MK5L911 MKH13461MKP0011MKA8451 NKH13441

MKH11991 MK33991MK43991

MKU0021

MKE0001

legni e materici / woods and texture

MKU1561 MKU6331MKU1141MKU5071 MKU3211MKU2321 MKU3901

tinta unita / full colour
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MORE THAN CUBICLES / DECORI / DECORSMORE THAN CUBICLES / DECORI / DECORS

More Than Cubicles
DECORI/DECORS
Ges Group, grazie alla partnership con Makte Italia, 
dispone di un'ampia vastità di superfici: 
dalle più comuni come melaminici e laminati 
ai prodotti più ricercati e di tendenza, come 
riproduzioni naturali, lastre in ceramica di grande 
formato o vetri dalle altissime prestazioni tecniche. 
Ges Group lascia completa libertà di progettazione 
al professionista, proponendo soluzioni 
completamente custom. 

RIPRODUZIONI NATURALI / NATURAL EFFECTS

DESIGN / DESIGN

Thanks to its partnership with Makte Italia, 
Ges Group offers a vast selection of surfaces, from 
the most common such as melamine and laminates 
to the most sophisticated, trendy products, such 
as reproductions of natural materials, large-size 
ceramic slabs, or types of glass with extremely high 
technical performances. Ges Group grants 
the architect complete design freedom, with entirely 
customized solutions.

MK061

MKF34211

MK361

MKF34671

MK291

MKF34581

MK531

MKF34781

MK301

MKSHELL1 MKAGATE1 MKPORTORO1MKBLULUCIDATO1

MKF34621

MK5051

MKNOIRDESIR
LUCIDATO1

MKCALACATTAO
ROVENATO1

MKGRIS1

MKCAPITONEE1

MKEMPERADOR
EXTRA1

MKBIANCO
ASSOLUTOLUCIDATO1

TRANCIATI / VENEERS

MK1003K1

MKMOVEE1

MK10081MK1005K1 MK1088K1MK1074K1 MK10421

MKMOVER1MKMOVEG1 MKMOVES1MKMOVEL1 MKMOVEW1

MKF63631

SOLUZIONI NATURALI / NATURAL SOLUTIONS

MKBETONLIGHT1

MKTS4007SS1

MKROABLI0085HPLST1

MKDKL0000080HPLST1

MKTS10101

MKSPAGNA1

MKWHITECARRARA1

MKBLACKWAVE1

MKTS10041

MKRST0000090FLXST1

MKITALIA1

MKTS10111

MKTS4001SS1

MKCORTENSLICK1

MKTS10051

MKSKL0000010HPLST1

MKTS10151 MKTS30011 MKTS30021

MKNAMIBIA1

MKTS10121

MKTS4005SS1

MKWOL0000085
HPLST1

MKWSPMAR0090
HPLST1

I colori non sempre corrispondono a quelli reali per comprensibili motivi di stampa  / Colour shades are not always exactly as shown for obvious printing reasons
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COMPLEMENTI DI ARREDO ESTERNO / EXTERIOR FURNISHING ACCESSORIES COMPLEMENTI DI ARREDO ESTERNO / EXTERIOR FURNISHING ACCESSORIES

COMPLEMENTI
DI ARREDO 
ESTERNO
/EXTERIOR
FURNISHING 
ACCESSORIES
Cucine in stratificato o gres porcellanato, strutture in legno 
lamellare come gazebi e pergolati, ma anche complementi 
d’arredo come tavoli, sedie, fioriere, recinzioni o giochi per 
bambini in legno o stratificato. Ges group offre una vasta 
opportunità di arredamenti per esterno per impreziosire lo 
spazio comunitario esterno e per soddisfare ogni esigenza 
garantendo qualità e compatibilità ambientale.

Kitchens in laminate or porcelain stoneware, laminated wood 
structures such as gazebos and pergolas, and also furnishings 
such as tables, chairs, flower troughs, fences or children's play 
equipment in wood or laminate. Ges Group offers vast outdoor 
furnishing opportunities, for adding value to institutional outdoor 
areas and for fulfilling even the most creative design schemes, with 
guaranteed quality and environment-friendliness. 
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SEDIE E TAVOLI / CHAIRS AND TABLES SEDIE E TAVOLI / CHAIRS AND TABLES

≥ Art. SD045 
	 EVA 6
	 Fusto in tubolare a sezione triangolare, seduta 
	 in polipropilene rinforzato con fibra di vetro.

EVA 6
Triangular tubular frame, glass-fibre reinforced 
polypropylene seat.

≥ Art. TAV60 01 
	 TAVOLO BISTROT

Basamento centrale in metallo verniciato 
a polveri epossidiche in tinta unica o bi-color. 
Il piano è disponibile in melamminico 
o nobilitato sp. 18 mm oppure in hpl sp. 10 mm.

BISTROT TABLE
Single colour or two-tone epoxy powder painted metal 
central base. Top available in melamine 18 mm thick or 
in HLP 10 mm thick.

SEDIE 
E TAVOLI
/CHAIRS 
AND 
TABLES

≥ Art. SD046 
	 TATA 4 YOUNG

Sedia con fusto in tubolare a goccia e giunto in 
pressofusione di alluminio. Seduta e schienale 
disponibile in melaminico, impiallacciato legno, 
rivestita in tessuto. 

TATA 4 YOUNG
Chair with tubular drop frame and die-cast aluminium 
joint. Seat and back available in melamine, in wood 
veneer or with fabric upholstery. 

≥ Art. SD044
	 EVA 4
	 Fusto in tubolare a sezione triangolare. 
	 La seduta è disponibile in polipropilene rinforzato 
	 con fibra di vetro. 

EVA 4
Chair with triangular section tubular structure. 
Seat available in glass fiber reinforced polypropylene.

≥ Art. TAV120 
	 TAVOLO STANDARD

Piano in laminato stratificato ad alta pressione di prima 
scelta, spessore 14 mm. Sotto piano costituito da telaio 
e gambe in acciaio inox AISI 304. 

STANDARD TABLE
Top in first choice high-pressure laminate, thickness 
14 mm. Base made up of frame and legs in AISI 304 
stainless steel.
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